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VERSIÓN TAQUIGRÁFICA

I. ASISTENCIA

Asistieron los señores:

--Allamand Zavala, Andrés
--Allende Bussi, Isabel
--Alvear Valenzuela, Soledad

--Bianchi Chelech, Carlos

--Cantero Ojeda, Carlos

--Chadwick Piñera, Andrés
--Chahuán Chahuán, Francisco
--Coloma Correa, Juan Antonio

--Escalona Medina, Camilo

--Espina Otero, Alberto

--Frei Ruiz-Tagle, Eduardo

--García Ruminot, José

--Gómez Urrutia, José Antonio

--Horvath Kiss, Antonio

--Kuschel Silva, Carlos

--Lagos Weber, Ricardo
--Larraín Fernández, Hernán

--Letelier Morel, Juan Pablo

--Longueira Montes, Pablo

--Matthei Fornet, Evelyn

--Muñoz Aburto, Pedro
--Navarro Brain, Alejandro
--Novoa Vásquez, Jovino

--Orpis Bouchón, Jaime
--Pérez San Martín, Lily
--Pérez Varela, Víctor

--Pizarro Soto, Jorge

--Prokurica Prokurica, Baldo
--Quintana Leal, Jaime

--Rincón González, Ximena

--Rossi Ciocca, Fulvio
--Ruiz-Esquide Jara, Mariano

--Sabag Castillo, Hosaín

--Tuma Zedán, Eugenio

--Walker Prieto, Ignacio

--Walker Prieto, Patricio

--Zaldívar Larraín, Andrés
Concurrió, además, la Ministra del Trabajo y Previsión Social, señora Camila Merino Catalán.

Actuó de Secretario el señor Carlos Hoffmann Contreras, y de Prosecretario, el señor José Luis Alliende Leiva.

II. APERTURA DE LA SESIÓN



--Se abrió la sesión a las 16:21, en presencia de 23 señores Senadores.

El señor PIZARRO (Presidente).- En el nombre de Dios, se abre la sesión.

III. TRAMITACIÓN DE ACTAS

El señor PIZARRO (Presidente).- Se dan por aprobadas las actas de las sesiones 8ª y 9ª, ambas ordinarias, en 13 y 14 de abril del año en curso, respectivamente, que no han sido observadas.



(Véanse en los Anexos las Actas aprobadas).
IV. CUENTA

El señor PIZARRO (Presidente).- Se va a dar cuenta de los asuntos que han llegado a Secretaría.

El señor ALLIENDE (Prosecretario).- Las siguientes son las comunicaciones recibidas:

Oficios



De Su Excelencia el Presidente de la República, con el que requiere el acuerdo del Senado para nombrar como integrante del Consejo de Alta Dirección Pública a la señora María Beatriz Corbo Atria, hasta el 5 de julio de 2010, con la urgencia prevista en el inciso segundo del N° 5) del artículo 53 de la Carta Fundamental (boletín N° S 1.238-05) (Véase en los Anexos, documento 1).



--Pasa a la Comisión de Hacienda.



De la Honorable Cámara de Diputados, con el cual comunica que prestó su aprobación a las enmiendas propuestas por el Senado, en el segundo trámite constitucional, al proyecto que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia de áreas de manejo y registro pesquero artesanal (boletín N° 6.391-21).



--Se toma conocimiento y se manda archivar el documento junto con sus antecedentes.

Informes



De la Comisión de Trabajo y Previsión Social, recaído en el proyecto, en segundo trámite constitucional, que flexibiliza los requisitos de acceso para obtener beneficios del seguro de cesantía de la ley N° 19.728, como consecuencia de la catástrofe del 27 de febrero de 2010, con urgencia calificada de “suma” (boletín N° 6.871-13) (Véase en los Anexos, documento 2).



--Queda para tabla.



De la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología, mediante el cual emite su pronunciamiento respecto del proyecto de acuerdo presentado por el Senador señor Chahuán, con el que solicita al señor Ministro de Educación crear un sistema de consejeros educacionales integrado por orientadores familiares en los establecimientos municipalizados (boletín N° S 1.235-12) (Véase en los Anexos, documento 3).



--Queda para el Tiempo de Votaciones de la próxima sesión ordinaria.

Mociones



De los Senadores señores Muñoz Aburto y Sabag, con la que dan inicio a un proyecto de ley que obliga a individualizar en la escritura de compraventa a las personas naturales propietarias de la empresa inmobiliaria (boletín N° 6.905-14) (Véase en los Anexos, documento 4).



--Pasa a la Comisión de Vivienda y Urbanismo.



De la Senadora señora Allende, con la que inicia un proyecto de ley que establece la obligación de detallar los bienes y servicios cobrados en la boleta o factura (boletín N° 6.906-03) (Véase en los Anexos, documento 5).



--Pasa a la Comisión de Economía.



De los Senadores señora Alvear y señores Chahuán, Lagos, Larraín  y Orpis, con la que inician un proyecto de ley relativo al Consejo para la Transparencia (boletín N° 6.907-06) (Véase en los Anexos, documento 6).



--Pasa a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización.

Proyecto de acuerdo



De los Senadores señora Lily Pérez y señores Bianchi, Chahuán, Horvath, Kuschel, Orpis y Prokurica, con el que solicitan que el monto de la subvención educacional se calcule según la matrícula, tratándose de establecimientos rurales o de Regiones extremas (boletín N° S 1.237-12) (Véase en los Anexos, documento 7).



--Pasa a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología.

Permiso constitucional



Solicitud del Senador señor Ignacio Walker para ausentarse del país entre los días 26 y 28 de abril en curso.



--Se accede.
El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la Cuenta.

El señor RUIZ-ESQUIDE.- Pido la palabra sobre ella.

El señor PIZARRO (Presidente).- Puede intervenir, Su Señoría.

El señor RUIZ-ESQUIDE.- Señor Presidente, en la Cuenta de ayer el Senado acogió la proposición de la Cámara de Diputados para archivar un proyecto de la autoría del señor Presidente y de quien habla, que modifica la Ley Orgánica Constitucional de Enseñanza, en materia de educación sexual.



Tal iniciativa fue aprobada en nuestra Corporación por 29 votos a favor. Luego pasó a la otra rama legislativa, que decidió proponer su archivo. Y ayer, con inadvertencia de mi parte, la Sala accedió a ello.



He hablado con algunos representantes de Comités y otros señores Senadores para manifestarles que nos parece inadecuado que acordemos archivar un proyecto ya aprobado por nosotros.



Por lo tanto, señor Presidente, le pido que recabe el asentimiento de la Sala para desarchivar el proyecto a que me he referido.

El señor PIZARRO (Presidente).- Si le parece a la Sala, se accederá a lo solicitado.



--Así se acuerda.

)------------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Escalona.

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, en la Cuenta de hoy se dio a conocer un oficio del Primer Mandatario, con el que requiere el acuerdo del Senado para nombrar como integrante del Consejo de Alta Dirección Pública a la señora María Beatriz Corbo Atria, hasta el 5 de julio del 2010.



Creo que sería importante para esta Corporación que se supiera si ese documento dice relación al reemplazo de la señora Rosanna Costa, actual Directora de Presupuestos, o de la señora María Luisa Brahm, Jefa de Asesores del Presidente de la República.



Desde mi punto de vista, el asunto vincula a ambas personas.

El señor PIZARRO (Presidente).- Me informa la Secretaría que se trata de la señora Rosanna Costa.

)------------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el Honorable señor Muñoz Aburto.

El señor MUÑOZ ABURTO.- Señor Presidente, solicito que se incorpore en la tabla de hoy el proyecto de ley que flexibiliza los requisitos de acceso para obtener los beneficios del seguro de cesantía. Y ojalá que se discuta como si fuera de Fácil Despacho.

La señora MATTHEI.- ¿Me permite, señor Presidente?

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra la Honorable señora Matthei.

La señora MATTHEI.- Quería pedir lo mismo que Su Señoría, pero, además, solicitar que se vean sobre tabla dos proyectos: uno denominado “MK3” y el otro relativo al bono solidario a las familias de menores ingresos.

El señor PIZARRO (Presidente).- Con respecto a la iniciativa referida al bono solidario, que corrige la declaración de inconstitucionalidad del Tribunal Constitucional, la Sala ya acordó tratarlo en el primer lugar de la tabla de hoy.

La señora MATTHEI.- Pero también podemos analizar el MK3.

El señor PIZARRO (Presidente).- La Secretaría me indica que dicho proyecto no cuenta con informe, pero sí lo tiene la iniciativa concerniente al seguro de cesantía.



Si le parece a la Sala, se colocará en la tabla de esta sesión la iniciativa que flexibiliza los requisitos de acceso para obtener beneficios del seguro de cesantía.



--Así se acuerda.
V. ORDEN DEL DÍA

MODIFICACIÓN DE LEY SOBRE OTORGAMIENTO DE BONO SOLIDARIO A FAMILIAS DE MENORES INGRESOS

El señor PIZARRO (Presidente).- Proyecto, en segundo trámite constitucional, sobre modificación de la ley N° 20.428, que otorga un bono solidario a las familias de menores ingresos, con informe de la Comisión de Hacienda y urgencia calificada de “suma”.

6882-05
--Los antecedentes sobre el proyecto (6882-05) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de ley:

En segundo trámite, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.


Informe de Comisión:


Hacienda, sesión 11ª, en 21 de abril de 2010.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.
El señor HOFFMANN (Secretario General).- El objetivo de la iniciativa es reponer la norma referida a la resolución de conflictos que se pueden suscitar con la entrega del bono solidario a quienes sean directos beneficiarios, disposición que el Tribunal Constitucional declaró inconstitucional.



Las controversias serán conocidas por los Tribunales de Familia, conforme a un procedimiento incidental. Ellos podrán exigir la entrega del monto total del bono, reajustado, conforme a la variación que experimente el Índice de Precios al Consumidor.



La Comisión de Hacienda aprobó el proyecto tanto en general cuanto en particular por la unanimidad de sus integrantes, Senadores señora Matthei y señores Escalona, Eduardo Frei, García y Lagos, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados.



Cabe tener presente que esta iniciativa tiene el carácter de norma orgánica constitucional, por lo que requiere para su aprobación el voto conforme de 21 señores Senadores.



Como lo anunció el señor Presidente esta mañana, se trata en el primer lugar del Orden del Día como si fuera de Fácil Despacho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Solicito autorización para que ingrese a la Sala el asesor legislativo de la señora Ministra del Trabajo, don Francisco del Río.



--Se accede.

El señor PIZARRO (Presidente).- En discusión general y particular el proyecto.



Tiene la palabra la Senadora señora Alvear.

La señora ALVEAR.- Señor Presidente, deseo nada más hacer una pregunta.



No tengo el informe a mano. Por ello, quiero saber si se consultó la opinión de la Corte Suprema respecto de la iniciativa que nos ocupa, pues el argumento que se esgrimió en su oportunidad para ser rechazada por el Tribunal Constitucional decía relación con no haberse cumplido ese trámite. Debido a eso, el Máximo Tribunal emitió su informe inmediatamente después del segundo día que nosotros habíamos aprobado el proyecto.



Planteo el punto a fin de evitar correr el mismo riesgo.

El señor PIZARRO (Presidente).- Efectivamente, la Cámara de Diputados hizo la consulta del caso -según se consigna en el informe- y se tomó en consideración.

La señora ALVEAR.- Muy bien, señor Presidente. 

El señor PIZARRO (Presidente).- Ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación.

El señor HOFFMANN (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba en general el proyecto (30 votos); por no haberse presentado indicaciones se aprueba también en particular, dejándose constancia de que se cumplió el quórum constitucional requerido, y queda despachado en este trámite. 



Votaron las señoras Alvear, Matthei, Pérez (doña Lily) y Rincón y los señores Allamand, Bianchi, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei (don Eduardo), García, Gómez, Horvath, Kuschel, Larraín, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, no quedó registrado mi voto favorable.

El señor PIZARRO (Presidente).- Quedará constancia de su intención de voto en la Versión Oficial, señor Senador.

)-----------(

El señor HORVATH.- ¿Me permite, señor Presidente? 

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra Su Señoría.

El señor HORVATH.- Señor Presidente, se trata de un asunto reglamentario.



La Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura solicita la autorización de la Sala con el objeto de ampliar el plazo para presentar indicaciones al proyecto de ley que regulariza la nómina de armadores habilitados para operar en la pesquería de pez espada, hasta el día de hoy, a las 18, de manera que sea visto por la Sala en la próxima sesión.



Las indicaciones deben ser entregadas en la Secretaría de la Comisión antes mencionada.

El señor PIZARRO (Presidente).- Si le parece a la Sala, se accederá a lo solicitado.



--Se accede.

CONVENIOS CON TAILANDIA, SUIZA Y BÉLGICA PARA EVITAR 

DOBLE IMPOSICIÓN Y PREVENIR EVASIÓN FISCAL 

EN IMPUESTOS A LA RENTA. PROYECTOS DE ACUERDO

El señor PIZARRO (Presidente).- Proyectos de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueban los Convenios entre Chile y el Reino de Tailandia, la Confederación Suiza y el Reino de Bélgica, para evitar la doble imposición y prevenir la evasión fiscal en relación a los impuestos a la renta, y sus Protocolos, con informes de las Comisiones de Relaciones Exteriores y de Hacienda.


--Los antecedentes sobre el primer proyecto (6450-10) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de acuerdo:

En segundo trámite, sesión 53ª, en 30 de septiembre de 2009.


Informes de Comisión:


Relaciones Exteriores, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.


Hacienda, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.


--Los antecedentes sobre el segundo proyecto (6452-10) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de acuerdo:

En segundo trámite, sesión 53ª, en 30 de septiembre de 2009.


Informes de Comisión:


Relaciones Exteriores, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.


Hacienda, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.


--Los antecedentes sobre el tercer proyecto (6453-10) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de acuerdo:

En segundo trámite, sesión 53ª, en 30 de septiembre de 2009.


Informes de Comisión:


Relaciones Exteriores, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.


Hacienda, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.
El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.
El señor HOFFMANN (Secretario General).- Los objetivos principales de los Convenios son reducir la carga tributaria de los contribuyentes que desarrollan actividades transnacionales entre las Altas Partes Contratantes; asignar los respectivos derechos de imposición y establecer mecanismos que ayuden a prevenir la evasión fiscal.



La Comisión de Relaciones Exteriores aprobó los proyectos de acuerdo por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables señores Larraín y Pizarro y los entonces Senadores señores Gazmuri y Romero, en los mismos términos en que lo hizo la Cámara de Diputados.



Por su parte, la Comisión de Hacienda adoptó igual resolución por la unanimidad de sus miembros presentes, Senadores señores Escalona, Frei (don Eduardo), García y Lagos.

El señor PIZARRO (Presidente).- En discusión general y particular los proyectos de acuerdo.



Tiene la palabra el Honorable señor Larraín.

El señor LARRAÍN.- Señor Presidente, tal como lo ha expresado el señor Secretario General, los tres proyectos de acuerdo persiguen el mismo objetivo, cual es evitar la doble tributación entre Chile y los países mencionados.



Estos convenios son similares a otros que ya hemos suscrito con Brasil, Canadá, Corea del Sur, Croacia, Dinamarca, Ecuador, España, Francia, México, Noruega, Nueva Zelandia, Perú, Polonia, Reino Unido y Suecia. Y todos ellos se basan en el modelo que para esta finalidad elaboró la Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económicos (OCDE), con algunas diferencias que se derivan de las características específicas de las legislaciones de los países involucrados.



Como se indicó, estos tratados se aplican a las personas residentes en uno o ambos Estados contratantes en relación con, fundamentalmente, los impuestos a la renta y sobre el patrimonio que los afecta. 



Su objetivo es evitar la doble tributación internacional. Ello, con el propósito de aumentar y diversificar las actividades transnacionales entre las dos partes.



Para tal efecto, cada convenio determina que respecto de ciertas rentas solo uno de los Estados contratantes podrá someterlas a imposición, debiendo ser considerada renta exenta en el otro. El Estado obligado a considerarla exenta podría también otorgar un crédito por los impuestos pagados en el otro Estado.



En cuanto a las demás rentas, se establece una imposición compartida entre los Estados contratantes, pero limitándose, en algunos casos, la imposición en el Estado donde la renta se origina o tiene su fuente, como ocurre con los intereses y las regalías.



Por su parte, el Estado facultado para someter determinada renta o patrimonio a imposición queda sujeto a un impuesto límite, pudiendo, en todo caso, rebajarlo o, incluso, declararlo exento.



En concreto, los convenios que se someten a nuestro conocimiento proponen:



-Reducir la carga tributaria de los contribuyentes, en un mundo interconectado donde se realizan transacciones muy cotidianamente;



-Asignar los respectivos derechos de imposición entre los Estados contratantes;



-Otorgar estabilidad y certeza a esos contribuyentes respecto de su carga tributaria total;



-Establecer mecanismos de cooperación entre los Estados contratantes para prevenir la evasión fiscal;



-Proteger a los nacionales de discriminaciones tributarias por parte del Estado contratante;



-Establecer un sistema de resolución de disputas tributarias que surjan a raíz de la aplicación de las disposiciones de los convenios, y



-Establecer un sistema de información entre los Estados contratantes en caso de fraude tributario.



En general, la aprobación de estos tratados, igual que en las oportunidades anteriores, al final permitirá, mediante la reducción de ciertos tributos y la eliminación o disminución de una serie de trabas impositivas, aumentar el flujo de capitales entre los Estados contratantes. Con ello se podrán elevar y diversificar las actividades transnacionales, específicamente las que involucran tecnologías avanzadas y asesorías de alto nivel.



Por estas razones, señor Presidente, en representación de la Comisión de Relaciones Exteriores, que presido, solicito a la Sala que, tal cual se hizo con otros instrumentos orientados a evitar la doble tributación, apruebe por unanimidad los tres proyectos de acuerdo, como una forma de ir avanzando en la integración económica internacional en la que Chile está empeñado, como política de Estado, desde hace ya muchos años.



He dicho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación los proyectos de acuerdo.

El señor HOFFMANN (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto?

El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueban en general y en particular los tres proyectos de acuerdo (24 votos afirmativos).


Votaron las señoras Alvear y Pérez (doña Lily) y los señores Allamand, Bianchi, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei (don Eduardo), García, Kuschel, Larraín, Muñoz Aburto, Navarro, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).

FLEXIBILIZACIÓN DE REQUISITOS DE ACCESO A 

BENEFICIOS DE SEGURO DE CESANTÍA
El señor PIZARRO (Presidente).- Conforme a lo acordado por la Sala, pasamos a conocer el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que flexibiliza  los requisitos de acceso para obtener beneficios del seguro de cesantía de la ley Nº 19.728, producto de la catástrofe del 27 de febrero de 2010, con informe de la Comisión de Trabajo y Previsión Social y urgencia calificada de “suma”.



--Los antecedentes sobre el proyecto (6871-13) figuran en los Diarios de Sesiones que se indican:


Proyecto de ley:


En segundo trámite, sesión 10ª, en 20 de abril de 2010.



Informe de Comisión:



Trabajo y Previsión Social, sesión 12ª, en 21 de abril de 2010.
El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra el señor Secretario.
El señor HOFFMANN (Secretario General).- El propósito principal de la iniciativa es facilitar el acceso a los beneficios del seguro de desempleo a los trabajadores que laboran en las zonas afectadas por el sismo y el maremoto acaecidos el 27 de febrero y establecer un sistema de permisos laborales de reconstrucción que también permita acceder al Fondo de Cesantía Solidario.



La Comisión discutió este proyecto solamente en general y le dio su aprobación a la idea de legislar por la unanimidad de sus integrantes, Senadores señoras Matthei y Rincón y señores Bianchi, Kuschel y Muñoz Aburto. El texto aprobado se consigna en la parte pertinente del primer informe.



Cabe destacar que el proyecto, de ser acogido en general, deberá pasar también a la Comisión de Hacienda cuando se discuta en particular.



Hago presente que los artículos 1º, 2º, 4º, 5º, 7º, 8º y 11 tienen el carácter de normas de quórum calificado, por lo que requieren para su aprobación el voto conforme de 19 señores Senadores.

El señor PIZARRO (Presidente).- En discusión general el proyecto.



Tiene la palabra el Honorable señor Muñoz Aburto.

El señor MUÑOZ ABURTO.- Señor Presidente, en mi calidad de Presidente de la Comisión de Trabajo y Previsión Social, vengo en informar esta iniciativa, cuya finalidad fundamental es facilitar el acceso a los beneficios del seguro de desempleo a los trabajadores que laboran en las zonas afectadas por el sismo y el maremoto acaecidos el 27 de febrero de 2010 y establecer un sistema de permisos laborales de reconstrucción que también permita acceder al Fondo de Cesantía Solidario.



Al iniciarse el estudio del proyecto, la señora Ministra del Trabajo y Previsión Social explicó los principales aspectos del mismo y los fundamentos en que se sustentan.



En primer término, indicó que el objetivo que lo inspira es ir en ayuda de las personas que resultaron afectadas con motivo del terremoto y el maremoto acontecidos el 27 de febrero recién pasado en nuestro país.



Puntualizó que el texto legal considera, básicamente, tres medidas:



1.- La flexibilización transitoria para acceder al seguro de cesantía por finiquito en las zonas de catástrofe.



2.- La ampliación de los beneficios con cargo al Fondo de Cesantía Solidario en dos giros.



3.- La creación de un permiso para reconstrucción con flexibilización de acceso al seguro de cesantía.



En cuanto a la flexibilización de los requisitos exigidos para acceder al seguro de cesantía en las zonas de catástrofe, señaló que para obtener los beneficios del Fondo de Cesantía Solidario se disminuyen de 12 a 8 las cotizaciones mensuales requeridas desde la incorporación al seguro o desde que se devengó el último giro, dentro de los últimos 24 meses. Subrayó que para estos efectos se consideran los 24 meses anteriores a febrero del 2010. Además, se mantiene la exigencia de las últimas tres cotizaciones continuas con el mismo empleador.



Con respecto al acceso a la Cuenta Individual de Cesantía, explicó que, tratándose de contratos a plazo indefinido, se rebaja de 12 a 8 cotizaciones el requisito de acceso a los beneficios y, en el caso de los contratos a plazo fijo o por obra, se mantiene la exigencia de 6 cotizaciones.



Destacó que, en lo concerniente a la vigencia considerada para esta medida, ella se aplica a contratos de trabajo cesados entre el 1° de febrero y el 31 de julio de 2010.



Se requiere, en todo caso, que la fuente laboral se encuentre localizada en las Regiones comprendidas entre Valparaíso y La Araucanía, incluyendo la Metropolitana.



Especificó que los beneficios a conceder en este ámbito corresponden a los establecidos en la ley N° 19.728.



En lo atinente a la ampliación en dos giros de los beneficios a pagar con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, explicó que la medida está destinada a los beneficiarios que recibieron un último pago del referido fondo entre enero y julio de 2010, otorgándoseles dos pagos adicionales con tasa de reemplazo de 25 por ciento, cada uno, y aplicándose los topes máximos legales. Para estos pagos adicionales -recalcó- no se considerará el requisito de alto desempleo que actualmente exige la ley.



Con relación al permiso para reconstrucción, aclaró que esta medida permite que empleadores y trabajadores pacten un permiso para reconstrucción cuando el empleador no pueda otorgar el trabajo convenido o este presente serios riesgos para la salud o la seguridad del trabajador. Esta posibilidad se considera tanto para trabajadores contratados a plazo fijo como para aquellos que cuentan con contrato laboral de carácter indefinido. 


En lo relativo a la vigencia de la medida, hizo hincapié en que el permiso se podrá solicitar hasta el último día hábil del mes de julio del presente año y que los beneficios se pagarán hasta el 31 de agosto de 2010. 



La exigencia establecida para estos efectos es que se trate de empresas localizadas en las Regiones del Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule y del Biobío. Asimismo, el empleador deberá acreditar la situación de la empresa mediante declaración jurada.



Conforme a esta medida, se suspende la relación laboral y, una vez cumplida, el trabajador podrá reintegrarse a sus labores, manteniendo los derechos laborales que le asisten como tal.



Es todo cuanto puedo informar, señor Presidente.

El señor PIZARRO (Presidente).- Ofrezco la palabra.



Ofrezco la palabra.



Cerrado el debate.



En votación.
El señor HOFFMANN (Secretario General).- ¿Algún señor Senador no ha emitido su voto? 
El señor PIZARRO (Presidente).- Terminada la votación.



--Se aprueba en general el proyecto (28 votos afirmativos).


Votaron las señoras Alvear, Matthei y Rincón y los señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei (don Eduardo), García, Gómez, Horvath, Kuschel, Larraín, Letelier, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Patricio) y Zaldívar (don Andrés).

El señor NAVARRO.- Señor Presidente, algunos no alcanzamos a votar.

El señor LAGOS.- Así es.

El señor PIZARRO (Presidente).- Se dejará testimonio en la Versión Oficial del voto favorable de los Senadores señores Lagos y Navarro.


Debemos fijar plazo para presentar indicaciones.

El señor MUÑOZ ABURTO.- Señor Presidente, solicito autorización para que las Comisiones de Trabajo y de Hacienda sesionen unidas para la discusión particular de esta iniciativa.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra la señora Ministra.

La señora MERINO (Ministra del Trabajo y Previsión Social).- Señor Presidente, quiero agradecer la buena acogida y la rapidez con que fue aprobado el proyecto.



La verdad es que es hoy día la gente que vive en las zonas afectadas por el terremoto se encuentra en una situación muy complicada. Muchos han perdido sus casas, familiares y, también, sus trabajos. Y esta iniciativa es una manera es ir en ayuda de ellos, de quienes hoy se hallan cesantes.



Se trata de un proyecto acotado y cuyas medidas terminan su vigencia en julio. Sin embargo, los últimos beneficios se pagarán en agosto y septiembre. Pensamos que después se comenzará a aplicar el plan de reconstrucción y el problema de desempleo se empezará a solucionar. Por eso, resulta indispensable despacharlo lo antes posible. Si no, dejará de ser necesario.



Así que pido a los señores Senadores que en los siguientes trámites sigan con la misma energía para que la iniciativa sea aprobada a la brevedad.

El señor PIZARRO (Presidente).- Si le parece a la Sala, se fijará plazo para presentar indicaciones hasta el lunes 3 de mayo, a las 12.



Acordado.



Entiendo que ambas Comisiones se reunirían el lunes 3 de mayo, en la tarde, con lo cual podríamos tratar y despachar el proyecto en la sesión ordinaria del martes 4.



Hago presente a Sus Señorías que las indicaciones deben ser entregadas en la Secretaría de las Comisiones unidas de Trabajo y de Hacienda.



Tiene la palabra el Senador señor Escalona.

El señor ESCALONA.- Señor Presidente, dado que la semana anterior al lunes 3 de mayo es regional, muchos senadores vienen de regreso de sus respectivas Circunscripciones, por lo debiera contemplarse la posibilidad de que las Comisiones sesionaran en la sede de la Corporación en Santiago.

El señor PIZARRO (Presidente).- Las Comisiones no necesitan autorización para funcionar allá, señor Senador. Y, según entiendo, se reunirán, como dije, el lunes 3 de mayo, en la tarde.



Terminado el Orden del Día.
VI. INCIDENTES
PETICIONES DE OFICIOS

El señor HOFFMANN (Secretario General).- Han llegado a la Mesa diversas peticiones de oficios.

El señor PIZARRO (Presidente).- Se les dará curso en la forma reglamentaria.

)---------------(



--Los oficios cuyo envío se anuncia son los siguientes:



Del señor BIANCHI:



A la señora Directora de Presupuestos, con el objeto de que informe sobre EFECTOS DE DECRETO SUPREMO N° 338 EN PRESUPUESTO DE GOBIERNO REGIONAL DE MAGALLANES Y ANTÁRTICA CHILENA. 



De la señora PÉREZ (doña Lily):



A los señores Ministro de Salud y Seremi de Salud de la Región de Valparaíso, pidiéndoles antecedentes respecto de DOTACIÓN DE NUEVAS AMBULANCIAS PARA HOSPITAL DE QUINTERO, y al señor Subsecretario del Interior, en cuanto a AUMENTO DE DELINCUENCIA EN COMUNA DE LA CRUZ (ambos de la Quinta Región).



Del señor TUMA:



A los señores Presidente del Directorio y Presidente Ejecutivo de la Corporación Nacional del Cobre, solicitándoles informar acerca de CONVENIENCIA O INCONVENIENCIA DE ENAJENACIÓN DE PARTICIPACIÓN DE CODELCO EN EDELNOR S.A.



De la señora RINCÓN:



Al señor Ministro de Hacienda, para que dé cuenta sobre GASTO DE REASIGNACIONES PRESUPUESTARIAS Y SU DETALLE EN PROVINCIAS DE LINARES Y CAUQUENES (Séptima Región).
)------------------(

El señor PIZARRO (Presidente).- En Incidentes, el primer turno corresponde al Comité Socialista, que no intervendrá.



En el tiempo del Comité Demócrata Cristiano, tiene la palabra la Honorable señora Alvear.

MEDIDAS PARA SOLUCIONAR PROBLEMA HABITACIONAL

DE AFECTADOS POR TERREMOTO. OFICIOS
La señora ALVEAR.- Señor Presidente, como es de público conocimiento, dentro de las secuelas más dramáticas que nos dejó el terremoto están los miles de compatriotas que perdieron su hogar, muchos de los cuales se encuentran hasta hoy viviendo a la intemperie. Además, existe el temor fundado de que las mediaguas, como soluciones de emergencia, puedan perpetuarse en el tiempo, transformándose, en los hechos, en viviendas definitivas.



A casi dos meses de la catástrofe, tenemos un ritmo de construcción de mediaguas deficiente respecto de la cantidad de familias que están viviendo a la intemperie, en carpas o protegidos solamente por plástico. Las condiciones climáticas han cambiado bruscamente y han llegado las lluvias y las bajas temperaturas.



Lamentablemente, ya se ha conocido la primera muerte de una persona: la señora Esther Alcántara, de 88 años, en la comuna de Rancagua.



También se espera un brote del virus A(H1N1), con especial fuerza en las zonas más afectadas del país. Se suma a lo anterior que, ante el no retiro de escombros en muchos lugares, ello signifique, adicionalmente, una emergencia sanitaria.



Aún no existe claridad respecto del número exacto de personas que se hallan viviendo a la intemperie, ni tampoco del efectivo carácter de emergencia que tendrán las mediaguas.



Por todo lo señalado, me ha parecido urgente solicitar la implementación de un conjunto de medidas al Ministerio de Vivienda.



He conversado con la señora Ministra, quien ha quedado de estudiar las diferentes propuestas.



Entre ellas, se encuentra el establecimiento de subsidios para el pago de arriendos o de hipotecas de aquellos jefes de hogar que acojan a familias cuyas viviendas hayan sido declaradas inhabitables.



La propuesta implica que dichos subsidios se entreguen por un tiempo determinado y hasta la construcción definitiva de las viviendas de las familias. Naturalmente, tal subsidio puede variar según la cantidad de individuos que el jefe de hogar acoja.



Este mecanismo, dado que operaría solo hasta la construcción definitiva de las viviendas, puede evitar, por una parte, la temida institucionalización de las mediaguas, y posibilitar, por la otra, que las familias puedan estar bajo techo durante todo el proceso de construcción de sus viviendas. 



Señor Presidente, en virtud de lo expuesto solicito oficiar a la Ministra de Vivienda y Urbanismo a objeto de que informe si se aceptó la propuesta de establecer subsidios para el pago de arriendos o hipotecas de jefes de hogar que acojan a familias cuyas viviendas fueron declaradas inhabitables, o en su defecto, comunique las medidas que se implementarán para evitar que las mediaguas se transformen en viviendas definitivas, así como también las acciones que se realizarán en socorro de los miles de chilenos que aún viven en carpas. 



Asimismo, pido que se oficie al Ministro de Planificación a fin de que informe sobre la cantidad de viviendas de emergencia construidas, la proyección total de las que se construirán y sus plazos, además de las zonas que precisan con urgencia mayor mano de obra y materiales de construcción.



He dicho. 



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de la señora Senadora, en conformidad al Reglamento. 

El señor PIZARRO (Presidente).- En el tiempo que resta al Comité Demócrata Cristiano, nadie hará uso de él. 



En el turno del Comité Partido Por la Democracia, tiene la palabra el Honorable señor Quintana. 

VISITA INSPECTIVA A PLANTA DE TRATAMIENTO 

DE AGUAS SERVIDAS. OFICIO
El señor QUINTANA.- Señor Presidente, en una reciente visita que realicé a la comuna de Curacautín tomé conocimiento de la situación que afecta a sus vecinos a raíz de los olores emanados de la planta de tratamiento de aguas servidas de la empresa Aguas Araucanía, lo cual perjudica fundamentalmente a las poblaciones Juan Bautista Mosso, San Miguel, Santa Isabel, Corvi, Diego Portales, entre otras. 



Los vecinos afectados me han solicitado que dichas instalaciones sean inspeccionadas por el organismo que corresponda, que, en este caso, es la Superintendencia de Servicios Sanitarios, por cuanto a ella le cabe la responsabilidad de velar por lo que ahí ocurra.




El problema descrito se hace cada vez más notorio debido al viento norte que se levanta con bastante frecuencia. 



Por tal razón, pido que se oficie a dicha repartición a fin de que pueda efectuar una visita inspectiva a la referida planta para investigar las causas de las emanaciones y cómo se pueden aminorar. 



Además, deseo que se envíe copia de esta intervención a la Presidenta del Comité de Adelanto de la Población Juan Bautista Mosso, señora Nélida Melgarejo, y al alcalde de la comuna, don Jorge Saquel. 



--Se anuncia el envío del oficio pedido, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.
FISCALIZACIÓN EN MELIPEUCO POR PREOCUPANTES

SITUACIONES OCURRIDAS A PESCADORES AFICIONADOS. OFICIO
El señor QUINTANA.- Señor Presidente, los pescadores con mosca de la zona de Melipeuco -principalmente-, que se caracteriza por la gran cantidad de ríos existentes, me han manifestado su preocupación por la ocurrencia de situaciones alarmantes en el último tiempo, como la golpiza de un joven aficionado a la pesca, que resultó herido de gravedad y todavía se debate entre la vida y la muerte. 



En consecuencia, solicito oficiar al Servicio Nacional de Pesca, a través del  Ministerio de Economía, para que nos informe la cantidad de fiscalizaciones efectuadas en los últimos cuatro años, expresada tanto en número de denuncias como de infracciones cursadas, en la comuna de Melipeuco.



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, en conformidad al Reglamento. 
REPOSICIÓN DE POSTA DE QUECHEREGUAS EN COMUNA

DE TRAIGUÉN. OFICIO
El señor QUINTANA.- Señor Presidente, adicionalmente, quiero referirme a lo sucedido en la comuna de Traiguén, donde se vio seriamente afectada la posta rural de Quechereguas, que colapsó luego del reciente terremoto. 



En la actualidad, dicho recinto se encuentra instalado en dependencias de la escuela del sector, lo que es incómodo tanto para los pacientes como para sus funcionarios, quienes solicitan -al igual que los vecinos del sector- acelerar las gestiones para poner en marcha las obras de reposición de ese vital servicio de salud.



En tal virtud, pido oficiar al Servicio de Salud Araucanía Norte con la finalidad de que responda a tal requerimiento, y, también, que se envíe copia de esta intervención al alcalde de Traiguén y a la Directora de Salud del municipio de esa comuna, señora Liliana Núñez Sagredo. 



--Se anuncia el envío del oficio pedido, en nombre del señor Senador, de conformidad con el Reglamento.
EXTENSIÓN DE BENEFICIO DE ZONAS DE CATÁSTROFE A SOCIOS 

DE COOPEUCH DE REGIÓN DE LA ARAUCANÍA. OFICIO
El señor QUINTANA.- Señor Presidente, las consecuencias económicas del terremoto para muchas personas -entre ellas funcionarios públicos- han sido enormes, especialmente para aquellas que se encontraban pagando créditos en la Coopeuch y que no han podido continuar haciéndolo.



Por lo tanto, ellas están pidiendo, por pertenecer a comunas afectadas por el sismo del 27 de febrero, es decir, a zonas de catástrofe, que las cuotas de marzo, abril y mayo les sean descontadas con posterioridad. 



En definitiva, desean que el beneficio otorgado a las Regiones del Maule y del Biobío también se haga extensivo a la provincia de Malleco. 



Por eso, solicito oficiar a la Coopeuch con el propósito de que estudie la posibilidad de otorgar dicho beneficio a los habitantes de las comunas de la Región de La Araucanía afectadas por el terremoto. 



Además, deseo que se envíe copia de mi intervención a la Presidenta de la FENATS del Hospital Dino Stagno, de Traiguén, señora Blanca Sagredo. 



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento. 
El señor PIZARRO (Presidente).- En el turno del Comité Partido Radical Social Demócrata e Independiente y del Comité Independientes, que cedió su tiempo, tiene la palabra el Honorable señor Navarro, por ocho minutos.

PROBLEMAS EN CANAL IFARLE DE TALCAHUANO

A CONSECUENCIA DE MAREMOTO. OFICIO
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, solicito oficiar al Ministerio de Obras Públicas, particularmente a la Dirección de Obras Hidráulicas, respecto de la situación del canal Ifarle, en Talcahuano. 



Dicho canal rodea un conjunto habitacional seriamente afectado por el maremoto, como las poblaciones San Marcos, Santa Clara, Villa Perales, Villa Mar, todas viviendas de clase media, que fueron inundadas por más de un metro y medio de lodo, porque el acueducto no tuvo la capacidad de soportar los efectos de la catástrofe. 



Sin embargo, el hecho de que el canal continúe con sedimentos en su lecho, hace peligrar, con el rebalse de las aguas lluvia, la seguridad de esas casas por la posibilidad de que se vuelvan a inundar, lo cual sería intolerable para las miles de familias que las habitan. 



Por lo tanto, pido que la Dirección de Obras Hidráulicas nos informe sobre la inversión que destinará a limpieza del canal Ifarle y, particularmente, las obras civiles a ejecutar con el fin de aminorar la entrada del agua a la zona de evacuación hacia el sector El Morro de Talcahuano, en cuanto a su iniciación y monto de inversión, que debe ser bastante alto. Solo espero que cuando empiecen las tareas de extracción se encuentre la maquinaria disponible o que la licitación sea oportuna para comenzar su limpieza. 



Se han efectuado reuniones con el municipio, con la gobernación, lo cual denota la profunda preocupación al respecto, dado que las lluvias amenazan una vez más con inundar las referidas viviendas. 



--Se anuncia el envío del oficio pedido, en nombre del señor Senador, de conformidad con el Reglamento.
TÉRMINO DE OBRAS DE REPARACIÓN DE PLANTAS ELEVADORAS

EN REGIÓN DEL BIOBÍO. OFICIO
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, pido oficiar a la Superintendencia de Servicios Sanitarios respecto del término de las obras de reparación de las plantas elevadoras existentes en la Región del Biobío, en particular en las comunas de Talcahuano, Tomé y Penco, porque están provocando serios problemas. 



En el caso de Talcahuano, las plantas elevadoras del sector San Marcos -cercano al canal Ifarle- requieren reparación urgente e inmediata. Y aun cuando la empresa ha informado a los vecinos de tal trabajo, no hay fecha cierta de su terminación, y tampoco se sabe si es posible una relocalización. 



ESSBIO debería reubicar muchas de sus plantas, pues se hallan en medio de conjuntos habitacionales, lo cual ha demostrado ser absolutamente inadecuado producto de los graves problemas surgidos tras el terremoto y posterior maremoto. 



--Se anuncia el envío del oficio pedido, en nombre del señor Senador, en conformidad al Reglamento.
TRABAJOS DE LIMPIEZA EN CANALES LONGUÉN Y PALOMARES

Y RÍO ANDALIÉN. OFICIO
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, solicito oficiar al Ministerio de Obras Públicas, particularmente a la Dirección de Obras Hidráulicas, para que nos informe sobre las labores de limpieza de los canales Longuén y Palomares y del río Andalién. 



Dichas obras comenzaron el 2007-2008, después de las graves inundaciones. Se han invertido más de 10 mil millones de pesos, sin embargo, el avance de los trabajos presenta un grave retraso. 



Se aproxima el invierno y aún se hallan acumulados sedimentos en la caja del río Andalién, que se deben extraer para posibilitar el mayor flujo de aguas lluvia que habrá con la llegada de dicha estación. 



Al respecto, nos gustaría que tal repartición nos comunique el monto de las inversiones para este año, las fechas en que se ha licitado, y cuándo terminarán las respectivas obras. 



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.
ENTREGA DE BONO COMPENSATORIO O DE SUBSIDIO EN REGIÓN 

DEL BIOBÍO POR ALZA DE TARIFAS ELÉCTRICAS. OFICIO
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, pido que se oficie a la Comisión Nacional de Energía a fin de que nos informe sobre la fijación de las nuevas tarifas eléctricas que regirán para el Sistema Interconectado Central, dado que, tal como ha sido comunicado, éstas van a experimentar un alza de 4,4 por ciento para los clientes regulados, es decir, los pequeños consumidores de la Región del Biobío, y, paradójicamente, a los de la Metropolitana se les aplicará una rebaja de 5 por ciento.


Respecto a los valores vigentes al 31 de diciembre pasado, las cuentas de electricidad disminuirán en promedio 2,5 por ciento para los clientes residenciales entre Taltal y Chiloé. Lamentablemente, para los de la Octava Región, aumentarán.



Señor Presidente, tal situación resulta incomprensible para los usuarios, dado que claramente no hay por qué discriminar entre la zona afectada por el terremoto y maremoto y otras Regiones que sí se verán beneficiadas con una rebaja de tarifas.



Por lo tanto, solicito que se evalúe la posibilidad de entregarles un bono compensatorio o un subsidio, porque, increíblemente, la Ley Corta II -que aprobamos en el Senado el año recién pasado- estableció que regirá un subsidio a las tarifas eléctricas solo cuando en un período menor a seis meses haya un alza superior al 5 por ciento.



En este caso, como tenemos un aumento de 4,4 por ciento, no está contemplado en la ley un beneficio. Sin embargo, por tratarse de una zona afectada por la catástrofe, debiera operar un mecanismo especial y otorgarse el subsidio.



Señor Presidente, lo anterior debiera determinarse antes que se produzcan los cobros, porque la situación es insostenible, ya que los afectados deben pagar, además de la reparación de los daños ocasionados por el terremoto, una tarifa eléctrica más alta que la existente en el resto del país.



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento.
BONO DE MARZO PARA JEFAS DE HOGAR SIN HIJOS. OFICIO
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, me referiré al bono de marzo.



Me ha escrito -como a muchos parlamentarios les acontece- una ciudadana de Coronel, Andrea Gutiérrez, de 26 años, quien es jefa de hogar y carece de derecho a recibir el bono por no tener hijo, planteándome una situación que considero absolutamente atingente.



Se trata de una persona que trabaja y que, con motivo de la ausencia de su padre, ha debido asumir la obligación de mantener y cuidar a toda su familia. Ella tiene que levantarse muy temprano, pues, además, estudia. 



La señorita Gutiérrez pregunta: ¿Por qué las jefas de hogar, que en los hechos mantienen el hogar con su trabajo, pero que no tienen hijos, no reciben el bono de marzo? ¿Cuándo será posible que alguien se preocupe de pelear por quienes se hallan en esa condición?



Señor Presidente, pido que se oficie al Presidente de la República para que en los beneficiarios del bono de marzo, que ya ha sido aprobado y se está entregando, se incluya también a las jefes de hogar, no solo a las que tienen hijos, sino también a quienes en la práctica asumen tal función, lo cual puede ser ratificado mediante la Ficha de Protección Social de las municipalidades.



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, de conformidad con el Reglamento.
ESTATUS DE PROTECCIÓN TEMPORAL PARA CHILENOS

RESIDENTES EN ESTADOS UNIDOS. OFICIO
El señor NAVARRO.- Señor Presidente, pido oficiar al Ministerio de Relaciones Exteriores sobre la siguiente situación.



 Residentes chilenos en los Estados Unidos de América, agrupados en diversas organizaciones, están pidiendo a nuestro Gobierno     -yo deseo que se le solicite a la Cancillería- que requiera formalmente a dicha nación un Estatus de Protección Temporal (TPS) para poder viajar a Chile con el objeto de visitar a sus familiares afectados por el terremoto, y luego, regresar al país del norte.



Tal solicitud se ha presentado anteriormente cuando ha habido catástrofes en otras partes del mundo. En esas ocasiones, el Gobierno estadounidense ha otorgado el Estatus de Protección Temporal a los inmigrantes para permitirles viajar a sus países de origen y reunirse con sus familiares.



Aunque ya se ha formulado la petición al Ministerio de Relaciones Exteriores, deseo insistir, porque me parece que reviste gran relevancia el planteamiento de nuestros compatriotas.



--Se anuncia el envío del oficio solicitado, en nombre del señor Senador, en conformidad al Reglamento.
CONTRATACIÓN DE MANO DE OBRA A TRAVÉS 

DE CUERPO MILITAR DEL TRABAJO. OFICIOS

El señor NAVARRO.- Por último, señor Presidente, solicito que se oficie a los Ministerios del Trabajo y del Interior, a fin de que nos informen con exactitud cuál será la distribución de los 13 mil empleos anunciados para la Región del Biobío que va a administrar el Cuerpo Militar del Trabajo (CMT).



Hay inquietud en cuanto a cómo se canalizará, en qué comunas operará y su cuantía. Asimismo, se requiere saber el detalle exacto de la distribución de los cupos de empleo a cargo de dicho Cuerpo Militar, comuna por comuna, y, también, cuáles serán los criterios de asignación. Reitero: existe mucha inquietud al respecto.



Espero que a Talcahuano, Penco, Tomé, Coronel, las comunas más afectadas, se les dé el mayor número de empleos, y que el mecanismo de selección sea el más adecuado, ya que esta es la única herramienta anunciada por el Gobierno para enfrentar el desempleo.



He dicho.

El señor PIZARRO (Presidente).- Tiene la palabra la Honorable señora Rincón.

La señora RINCÓN.- Señor Presidente, pido que en los oficios solicitados por el Senador señor Navarro se incluyan también las comunas de la Región del Maule, para saber qué pasará con la contratación que se realizará vía Cuerpo Militar del Trabajo en cada una de ellas y cómo será la incorporación de mano de obra.



--Se anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre del señor Senador, conforme al Reglamento, con el complemento hecho por la Honorable señora Rincón.
El señor PIZARRO (Presidente).- Los Comités Unión Demócrata Independiente y Renovación Nacional no harán uso de sus tiempos, y ya fueron ocupados los minutos del Comité Independientes.



Habiéndose cumplido su objetivo, se levanta la sesión.



--Se levantó a las 17:15.








Manuel Ocaña Vergara,








  Jefe de la Redacción
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ACTAS APROBADAS

SESIÓN 8ª, ORDINARIA, EN MARTES 13 DE ABRIL DE 2010



Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Pizarro, y del Vicepresidente, Honorable Senador señor Gómez.



Asisten los Honorables Senadores señoras Alvear, Pérez San Martín y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Rossi, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concurre, asimismo, el Ministro de Justicia, señor Felipe Bulnes.



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado señores Carlos Hoffmann Contreras y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

________________

ACTAS



Las actas de las sesiones sexta y séptima, ambas ordinarias, de los días 6 y 7 de abril del año en curso, respectivamente, se encuentran en Secretaría a disposición de los Honorables Senadores, hasta la sesión próxima para su aprobación.

_______________

CUENTA

Mensajes



Dos de Su Excelencia el Presidente de la República:



Con el primero, retira y hace presente la urgencia, calificada de “discusión inmediata”, respecto del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo que indica (Boletín N° 6.870-07).



-- Se tiene presente la nueva calificación y se manda agregar el documento junto a sus antecedentes.



Con el segundo, comunica que no hará uso de la facultad que le confiere el artículo 73 de la Constitución Política de la República, respecto del proyecto de ley que modifica plazos en materia de actuaciones judiciales y declaración de muerte presunta en las zonas afectadas por el terremoto (Boletín N° 6.856- 07).



-- Se toma conocimiento y se mandó comunicar el proyecto al Excelentísimo Tribunal Constitucional.

Oficios



De Su Excelencia el Presidente de la República, mediante el cual solicita el acuerdo del Senado para nombrar como miembro del Directorio de Televisión Nacional de Chile, al señor Sergio Urrejola Monckeberg (Boletín N° S 1.234-05), para lo cual hace presente la urgencia en los términos del inciso segundo del número 5) del artículo 53 de la Carta Fundamental.



-- Pasa a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología.



Tres del Excelentísimo Tribunal Constitucional, con los cuales envía igual número de copias autorizadas de las resoluciones dictadas en las acciones de inaplicabilidad por inconstitucionalidad de los artículos 5°, 6°, 16, 17, 18 y 1° transitorio de la ley N° 19.970; 1°, inciso segundo, de la ley N° 18.046; 2.064 del Código Civil, y 33 A de la ley N° 17.997.



-- Se toma conocimiento y se remiten los documentos a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Del señor Ministro del Interior, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Horvath, en relación con el trabajo realizado por Radio Biobío con ocasión del terremoto que afectó al país.



Del señor Ministro de Defensa Nacional, con el que contesta un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, con la adhesión del Honorable Senador señor Sabag, referido a la búsqueda de cuerpos perdidos en la costa de Dichato a raíz del terremoto, y a la conveniencia de habilitar la Comisaría de Carabineros de San Pedro de la Paz.



Del señor Ministro de Economía, Fomento y Turismo, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Navarro, en relación con las dificultades que afectan al personal del Instituto de Fomento Pesquero.



Del señor Ministro de Energía, con el que da respuesta a un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Bianchi, en relación con la regulación de las tarifas de gas domiciliario.



De la señora Superintendenta de Seguridad Social subrogante, con el cual da a conocer las instrucciones impartidas a las entidades públicas para efectos del pago del bono solidario establecido en la ley N° 20.428.



Del señor Director Ejecutivo del Sistema de Empresas (SEP) subrogante, con el cual remite copia del Informe de Evaluación de los Convenios de Programación de EFE y METRO, correspondientes al año 2009, de acuerdo a lo dispuesto en la ley N° 19.847.



-- Quedan a disposición de los Honorables Senadores.

Informes



De las Comisiones de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento  y de Hacienda, recaídos en el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo que indica (con urgencia calificada de “discusión inmediata”) (Boletín N° 6.870-07).



-- Quedan para Tabla.

Mociones



De la Honorable Senadora señora Allende, con la que da inicio a un proyecto de ley que precisa la causal de término del contrato de trabajo por caso fortuito o fuerza mayor (Boletín N° 6.885-13).


-- Pasa a la Comisión de Trabajo y Previsión Social.



Del Honorable Senador señor Escalona, con la que inicia un proyecto de ley sobre seguro de sismo y término del mutuo hipotecario en caso de sismo catastrófico (Boletín N° 6.886-14).



-- Pasa a la Comisión de Vivienda y Urbanismo.

Permiso Constitucional



Solicitud de la Honorable Senadora señora Allende, para ausentarse del país entre los días 10 y 13 de abril del año en curso.



-- Se accede a lo solicitado.

Comunicaciones



De la Comisión de Relaciones Exteriores, por medio de la cual comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Hernán Larraín Fernández.



De la Comisión de Minería y Energía, con la cual informa que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Jaime Orpis Bouchon.



De la Comisión de Economía, con la cual comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor José García Ruminot.



De la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología, con la cual comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Ignacio Walker Prieto.



De la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento, por medio de la cual informa que ha elegido como su Presidenta, a la Honorable Senadora señora Soledad Alvear Valenzuela.



De la Comisión de Transportes y Telecomunicaciones, con la que comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Guido Girardi Lavín.



De la Comisión de Obras Públicas, con la que informa que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Eduardo Frei Ruiz-Tagle.



De la Comisión de Agricultura, con la que comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Alberto Espina Otero.



De la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización, por medio de la cual comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Hosaín Sabag Castillo.



De la Comisión de Vivienda y Urbanismo, con la que informa que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Juan Pablo Letelier Morel.



De la Comisión de Medio Ambiente y Bienes Nacionales, con la que informa que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Pablo Longueira Montes.



De la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura, con la que comunica que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Antonio Horvath Kiss.



De la Comisión de Salud, por medio de la cual informa que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Guido Girardi Lavín.



De la Comisión de Trabajo y Previsión Social, con la que informa que ha elegido como su Presidente, al Honorable Senador señor Pedro Muñoz Aburto.



-- Se toma conocimiento.

_______________

ACUERDOS DE COMITÉS



El señor Secretario General informa que los Comités, en sesión celebrada en el día de hoy, han adoptado los siguientes acuerdos, que la Sala, unánimemente, ratifica:

1) Abrir un nuevo plazo para presentar indicaciones respecto de los siguientes proyectos de ley:


- El que otorga ascenso extraordinario al personal de Carabineros como reconocimiento póstumo (Boletín N° 6.648-02), hasta las 17 horas del día de hoy, martes 13 de abril, en la Secretaría de la Comisión de Defensa Nacional.


- El que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia de áreas de manejo y registro pesquero artesanal (Boletín N° 6.391-21), hasta las 17 horas del día de hoy, martes 13 de abril, en la Secretaría de la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura.


- El que modifica el D.F.L. N° 1, del Ministerio de Salud, de 2005, incorporando la presunción de declaración y no pago de cotizaciones de salud al sistema de Isapres, homologando el interés penal y la multa por no pago de tales cotizaciones a los contemplados en el D.L. N° 3.500 y en la ley N° 17.322 (Boletín N° 6.312-11), hasta las 12 horas del día lunes 19 de abril en curso, en la Secretaría de la Comisión de Trabajo y Previsión Social.


2) Disponer que la Comisión Especial de Ciencia, Tecnología e Innovación tendrá un plazo de 90 días, desde su constitución, para emitir el informe relativo al proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que crea el Fondo de Innovación para la Competitividad (Boletín N° 3.588-08).


3) Trasladar la sesión especial citada para el día de mañana miércoles 14, para el próximo miércoles 21 de abril en curso, de 12 a 14 horas.


4) Poner en Tabla el día de mañana, miércoles 14 de abril, el proyecto de acuerdo que aprueba el Acuerdo Suplementario sobre el Comercio de Servicios del Tratado de Libre Comercio entre los Gobiernos de las Repúblicas de Chile y República Popular China y el Acuerdo que modifica compromisos de Chile en Servicios Educacionales (Boletín N° 6.715-10), autorizando a la Comisión de Hacienda para emitir su informe en forma verbal, si fuere necesario.

- - -

Recibimiento al señor Presidente de la Asamblea 

Nacional del Ecuador y a su comitiva


El señor Presidente del Senado recibe al señor Presidente de la Asamblea Nacional del Ecuador, don Fernando Cordero Cueva, de visita oficial en nuestro país, acompañado por una comitiva encabezada por el Canciller ecuatoriano, señor Ricardo Patiño Aroca.


Enseguida, el señor Presidente del Senado hace uso de la palabra, destacando los sólidos lazos entre Chile y Ecuador.


Posteriormente, el señor Presidente de la Asamblea Nacional del Ecuador agradece los conceptos vertidos, resaltando la hermandad de ambos pueblos.


A continuación, el señor Presidente de la Corporación otorga la Condecoración al Mérito del Senado de la República de Chile, en el grado de Gran Oficial, al señor Presidente de la Asamblea Nacional del Ecuador, quien agradece la distinción.


Se suspende la sesión.


Se reanuda la sesión.

- - -



La presente acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________

ORDEN DEL DÍA

Proyecto de ley, de la Honorable Cámara de Diputados, que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo que indica, con informes de la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de la 

Comisión de Hacienda


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.


El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo que indica, con urgencia calificada de “discusión inmediata”, y que tiene el Boletín N° 6.870-07.



Añade que su objetivo principal es fijar nuevos plazos para el cierre de determinados tribunales del trabajo del antiguo sistema que quedaron temporalmente en funcionamiento luego de la reforma a la judicatura laboral.



La Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento discutió el proyecto tanto en general, cuanto en particular, y lo aprobó por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señora Alvear y señores Chadwick, Larraín y Walker (don Patricio), en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados.



Por su parte, la Comisión de Hacienda, al conocer en su competencia del artículo 2°, también aprobó la iniciativa en forma unánime por sus integrantes presentes, Honorables Senadores señores Escalona, García y Lagos, en los mismos términos en que lo despachó la de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.



Debe tenerse presente que el artículo 1° de esta iniciativa tiene el carácter de norma orgánica constitucional.
- - -


En discusión el proyecto, en general y en particular a la vez, el señor Presidente concede el uso de la palabra al señor Ministro de Justicia y a los Honorables Senadores señora Alvear y señores Letelier, Chadwick, García, Escalona, Allamand, Chahuán, Girardi, Larraín, Ruiz-Esquide, Lagos y Gómez.


Durante su intervención, el Honorable Senador señor Letelier, a nombre del Comité Partido Socialista, y de conformidad con lo dispuesto en el artículo 129 del Reglamento del Senado, solicita segunda discusión de esta iniciativa.



Enseguida, el señor Presidente manifiesta que ha terminado la primera discusión, quedando pendiente el tratamiento del proyecto.

- - -



Posteriormente, anuncia que ha concluido el Orden del Día de esta sesión.

_______________

PETICIONES DE OFICIOS



El señor Secretario General expresa que los Honorables Senadores que se indican a continuación, han requerido que se dirijan, en sus nombres, los siguientes oficios:



- De la Honorable Senadora señora Alvear a los señores Secretario Regional Ministerial de Salud de la Región Metropolitana y Director Regional de la CONAMA de dicha Región, en relación con malos olores originados en planta de tratamiento de aguas servidas de Paine.



- Del Honorable Senador señor Girardi al señor Secretario Regional Ministerial de Salud de la Región de Atacama, solicitando información sobre procesos sancionatorios instruidos en contra de la empresa Solenor.



- Del Honorable Senador señor Horvath:



1) Al señor Ministro de Educación, requiriendo medidas ante la extensión de la jornada escolar en establecimientos de la JUNJI.



2) A los Ministros de Salud y de Medio Ambiente; al Secretario Regional Ministerial de Salud de la Región Metropolitana, y al Alcalde de la Ilustre Municipalidad de Peñalolén, pidiendo un nuevo emplazamiento para el proyecto piloto “Centro de Reciclaje y de Educación Medioambiental Ecochilectra”.



- De la Honorable Senadora señora Pérez San Martín al señor Ministro de Transportes y Telecomunicaciones -y, por su intermedio, a los señores Subsecretario de Telecomunicaciones y Secretario Regional Ministerial de Transportes y Telecomunicaciones de la V Región-, para que se informe en relación con la instalación de una antena telefónica en Olmué.



El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de los Honorables Senadores indicados, de conformidad al Reglamento del Senado.



Se levanta la sesión.
CARLOS HOFFMANN CONTRERAS 

Secretario General del Senado

SESIÓN 9ª, ORDINARIA, EN MIÉRCOLES 14 DE ABRIL DE 2010



Presidencia del titular del Senado, Honorable Senador señor Pizarro, y del Vicepresidente, Honorable Senador señor Gómez.



Asisten los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Matthei, Pérez San Martín y Rincón, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Concurren, asimismo, el Ministro de Justicia, señor Felipe Bulnes, y el Subsecretario de Relaciones Exteriores, señor Fernando Schmidt.



Actúan de Secretario General y de Prosecretario, los titulares del Senado señores Carlos Hoffmann Contreras y José Luis Alliende Leiva, respectivamente.

________________

ACTAS



Se dan por aprobadas las actas de las sesiones sexta y séptima, ambas ordinarias, de los días 6 y 7 de abril del año en curso, respectivamente, que no han sido observadas.

_______________

CUENTA

Oficios


De Su Excelencia el Presidente de la República, con el cual retira el oficio de la ex Primera Mandataria con el que solicitara el acuerdo del Senado para designar como Ministros suplentes del Tribunal Constitucional a doña Ana María García Barzelatto y a don Christian Suárez Crothers ( Boletín N° S 1.221-05).


-- Se toma conocimiento y se manda archivar la referida proposición.


Del señor Ministro de Hacienda, con el que responde un oficio enviado en nombre del Honorable Senador señor Orpis, en relación con las medidas adoptadas para descontar el IVA a los turistas en la Región de Arica y Parinacota.


-- Queda a disposición de los Honorables Senadores.

Informes


De las Comisiones de Relaciones Exteriores y de Hacienda, recaídos en el proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el “Acuerdo Suplementario sobre el Comercio de Servicios del Tratado de Libre Comercio” y el “Acuerdo que modifica los compromisos de Chile en Servicios Educacionales”, suscritos entre los Gobiernos de las Repúblicas de Chile y Popular China (con urgencia calificada de “suma”) (Boletín N° 6.715-10).


De la Comisión de Vivienda y Urbanismo, recaído en el proyecto de ley, iniciado en Moción de la Honorable Senadora señora Alvear, en primer trámite constitucional, que permite la aplicación del procedimiento de demandas colectivas en los juicios por daños o perjuicios en la calidad de las construcciones (Boletín N° 6.841-14).


-- Quedan para Tabla.

Mociones


Siete del Honorable Senador señor Chahuán, con las que da inicio a los siguientes asuntos:


1.- Proyecto de reforma constitucional que limita la reelección de parlamentarios (Boletín N° 6.887-07).


2.- Proyecto de ley referido al menoscabo moral como causal para el cambio de nombres y apellidos (Boletín N° 6.888-07).


3.- Proyecto de ley relativo a la declaración de bien familiar por acuerdo entre los cónyuges (Boletín N° 6.889-07).


4.- Proyecto de ley que aumenta la penalidad de la usura (Boletín N° 6.891-07).


-- Pasan a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.


5.- Proyecto de ley que limita la reelección de alcaldes y concejales (Boletín N° 6.892-06).


6.- Proyecto de ley que establece un registro electoral común para hombres y mujeres (Boletín N° 6.893-06).


-- Pasan a la Comisión de Gobierno, Descentralización y Regionalización.


7.- Proyecto de ley relativo a las tablas de factores de los planes de salud (Boletín N° 6.894-11).


-- Pasa a la Comisión de Salud.


De los Honorables Senadores señores Chahuán y Larraín, con la que dan inicio a un proyecto de ley sobre inscripción de los mortinatos en el Registro Civil (Boletín N° 6.895-07).


-- Pasa a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento.


De los Honorables Senadores señores Prokurica, Horvath y Orpis, con la que dan inicio a un proyecto de ley que suprime los abogados integrantes en la Excelentísima Corte Suprema y en las Cortes de Apelaciones del país (Boletín N° 6.896-07).


Del Honorable Senador señor Chahuán, con la que da inicio a un proyecto de ley relativo a la orden de no innovar en materia procesal penal (Boletín N° 6.890-07).


-- Pasan a la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y, de conformidad a lo dispuesto en el artículo 77 de la Constitución Política de la República, se mandan poner en conocimiento de la Excelentísima Corte Suprema.


Dos de los Honorables Senadores señor Tuma, señora Rincón y señor Lagos, por medio de las cuales dan inicio a los siguientes asuntos:


1.- Proyecto de ley que limita la comisión por sobregiro bancario (Boletín N° 6.897-03).


2.- Proyecto de ley relativo al pago de servicios domiciliarios en caso de siniestro (Boletín N° 6.898-03).


-- Pasan a la Comisión de Economía.


De los Honorables Senadores señora Rincón y señor Tuma, por medio de la cual dan inicio a un proyecto de ley sobre reposición de empalmes y medidores eléctricos (Boletín N° 6.899-03).


-- Pasa a la Comisión de Economía.

Proyecto de acuerdo


Del Honorable Senador señor Chahuán, con el que solicita al señor Ministro de Educación crear un sistema de consejeros educacionales integrado por orientadores familiares en los establecimientos municipalizados (Boletín N° S 1.235-12).


-- Pasa a la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología.

Permiso Constitucional


Solicitud del Honorable Senador señor Lagos, para ausentarse del país entre los días 28 y 30 de abril del año en curso.


-- Se accede a lo solicitado.

Comunicación


De la Comisión de Relaciones Exteriores, por medio de la cual informa que para los efectos de conformar los grupos de amistad que mantiene el Senado con otros Parlamentos del mundo, los Honorables Senadores que deseen inscribirse en alguno de ellos podrán hacerlo en la Secretaría de la Comisión, hasta el día 27 de abril próximo.


-- Se toma conocimiento.

- - -


Durante la sesión, se da cuenta de un segundo informe de la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura y de un informe de la Comisión de Hacienda, recaídos en el proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia de áreas de manejo y registro pesquero artesanal (Boletín N° 6.391-21).



-- Quedan para Tabla.

- - -



A continuación, el señor Presidente otorga la palabra al Honorable Senador señor Tuma, quien pide que se recabe el asentimiento unánime de la Sala para rendir homenaje a las víctimas del sismo ocurrido recientemente en la República Popular China, guardando un minuto de silencio, lo que así se acuerda.



La Sala guarda un minuto de silencio.


Respecto de este mismo tema, y a proposición del Honorable Senador señor Zaldívar, la Sala acuerda, por unanimidad, oficiar al señor Embajador de la República Popular China, a fin de transmitirle su pesar y condolencias por el referido terremoto, que afectó a la provincia de Quinghai.

- - -



Enseguida, el señor Presidente otorga la palabra al Honorable Senador señor Prokurica, quien propone que se envíe una nota al Gobierno de Polonia, lamentando la tragedia aérea en que fallecieron el Presidente y numerosos parlamentarios de esa nación.



Sobre el particular, el señor Presidente de la Corporación señala que visitó al Embajador de Polonia en Chile, en nombre del Senado, y que, además, ya se despachó una comunicación al Congreso y al Gobierno polacos.

- - -



Luego, el señor Presidente concede el uso de la palabra al Honorable Senador señor Horvath, quien pide que se requiera el asentimiento unánime de la Sala para que el proyecto de ley, de la Honorable Cámara de Diputados, que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia de áreas de manejo y registro pesquero artesanal (Boletín N° 6.391-21), sea incorporado en la Tabla del Orden del Día de esta sesión.



Así se acuerda.

- - -



La presente acta se ha elaborado en conformidad a lo dispuesto en el artículo 76 del Reglamento del Senado. Las opiniones, constancias, prevenciones y fundamentos de voto de los Honorables Senadores, respecto de los asuntos discutidos en esta sesión, así como las expresiones emitidas por ellos u otras autoridades durante la misma, se contienen en la correspondiente publicación oficial del Diario de Sesiones del Senado.

_______________
ORDEN DEL DÍA

Proyecto de ley, de la Honorable Cámara de Diputados, que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo que indica, con informes de la Comisión de Constitución, Legislación, Justicia y Reglamento y de la 

Comisión de Hacienda


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.


El señor Secretario General señala que procede continuar con el tratamiento del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la ley N° 20.022, con el objeto de establecer un nuevo plazo para el cierre de Tribunales del Trabajo que indica, con urgencia calificada de “discusión inmediata”, y que tiene el Boletín N° 6.870-07.



Añade que su objetivo principal es fijar nuevos plazos para el cierre de determinados tribunales del trabajo del antiguo sistema que quedaron temporalmente en funcionamiento luego de la reforma a la judicatura laboral.



Debe tenerse presente que el artículo 1° de esta iniciativa tiene el carácter de norma orgánica constitucional.


Por último, destaca que, en la sesión de ayer, el Comité Partido Socialista solicitó segunda discusión.

- - -


En segunda discusión el proyecto, en general y en particular a la vez, ofrecida la palabra por el señor Presidente, ningún Honorable Senador hace uso de ella.



Cerrado el debate y sometida a votación la iniciativa, en general y en particular a la vez, es aprobada por 29 votos a favor, de un total de 38 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento, de esta forma, a lo dispuesto en el inciso segundo del artículo 66 de la Constitución Política de la República, respecto del artículo 1° del proyecto.


Votan por su aprobación, los Honorables Senadores señoras Allende, Alvear, Matthei y Pérez San Martín, y señores Allamand, Bianchi, Cantero, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Horvath, Kuschel, Larraín, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pérez Varela, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.

Queda terminada la discusión de este asunto.


El texto del proyecto despachado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY


“Artículo 1°.- Sustitúyese el inciso primero del artículo noveno transitorio de la ley N° 20.022 por los tres incisos siguientes, pasando el actual inciso segundo a ser cuarto, y así sucesivamente:



“Artículo noveno.- La supresión de tribunales a que se refiere el artículo 2° se llevará a cabo dieciocho meses después de la entrada en vigencia de esta ley, salvo en el caso de Antofagasta, La Serena y Rancagua; un tribunal de Valparaíso y uno de Concepción, cuyas supresiones se llevarán a cabo después de treinta meses desde la entrada en vigencia de esta ley en la región respectiva.



En los casos de Valparaíso y Concepción, la Corte de Apelaciones correspondiente, previo informe técnico de la Corporación Administrativa del Poder Judicial, determinará qué tribunal será el suprimido en cada plazo.



Vencidos los plazos señalados, las causas que se mantuvieren pendientes serán traspasadas a un juzgado de letras del trabajo o de cobranza laboral y previsional, según correspondiere, debiendo designarse en éste a un juez que asumirá su tramitación en conformidad al procedimiento vigente al momento de su iniciación.”.



Artículo 2°.- El mayor gasto que represente la aplicación de esta ley se financiará con cargo a reasignaciones de la partida presupuestaria Poder Judicial.”.

_______________

Proyecto de acuerdo, de la Honorable Cámara de Diputados, que aprueba el “Acuerdo Suplementario sobre el Comercio de Servicios del Tratado de Libre Comercio” y el “Acuerdo que modifica los compromisos de Chile en Servicios Educacionales”, suscritos entre los Gobiernos de las Repúblicas de Chile y Popular China, con informes de la Comisión de Relaciones Exteriores 

y de la Comisión de Hacienda

El señor Presidente, junto con anunciar que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia, recaba el asentimiento unánime de la Sala para autorizar el ingreso a ella del Subsecretario de Relaciones Exteriores, señor Fernando Schmidt, y para que haga uso de la palabra, lo que así se acuerda.


El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de acuerdo, en segundo trámite constitucional, que aprueba el “Acuerdo Suplementario sobre el Comercio de Servicios del Tratado de Libre Comercio” y el “Acuerdo que modifica los compromisos de Chile en Servicios Educacionales”, suscritos entre los Gobiernos de la República de Chile y la República Popular China, con urgencia calificada de “suma”, y que tiene el Boletín N° 6.715-10.


Añade que el principal objetivo del proyecto es complementar el actual Tratado de Libre Comercio con China, abriendo nuevas perspectivas para desarrollar el sector de servicios chileno y modificar los compromisos de nuestro país en servicios educacionales.


La Comisión de Relaciones Exteriores aprobó esta iniciativa tanto en general, cuanto en particular, por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señores Kuschel, Larraín, Letelier y Tuma, en los mismos términos en que lo hizo la Honorable Cámara de Diputados.


A su vez, la Comisión de Hacienda adoptó igual resolución, también por la unanimidad de sus integrantes presentes, Honorables Senadores señores Escalona, Frei, García y Lagos.

- - -

Puesta en discusión la iniciativa, en general y en particular a la vez, el señor Presidente otorga la palabra a los Honorables Senadores señores Larraín, Tuma, Walker (don Ignacio) y Letelier.


Cerrado el debate y sometido a votación el proyecto, en general y en particular a la vez, es aprobado por 30 votos a favor.


Votan por su aprobación, los Honorables Senadores señoras Alvear, Matthei, Pérez San Martín y Rincón, y señores Bianchi, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Kuschel, Lagos, Larraín, Letelier, Longueira, Muñoz Aburto, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.

Fundamentan su voto positivo, los Honorables Senadores señores Lagos, Escalona, Muñoz Aburto y Quintana.

- - -


Concluida la votación, el señor Presidente concede el uso de la palabra al señor Subsecretario de Relaciones Exteriores.

- - -

Queda terminada la discusión de este asunto.


El texto del proyecto despachado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO



“Artículo único.- Apruébanse el “Acuerdo Suplementario sobre el Comercio de Servicios del Tratado de Libre Comercio entre los Gobiernos de la República de Chile y la República Popular China”, suscrito en Sanya, el 13 de abril de 2008, y el “Acuerdo que modifica los compromisos de Chile en servicios educacionales”, adoptado por intercambio de Notas fechadas el 24 de noviembre de 2008 y en enero de 2009, en Santiago y Beijing, respectivamente.”.

_______________
Proyecto de ley, de la Honorable Cámara de Diputados, que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia de áreas de manejo y registro pesquero artesanal, con segundo informe de la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura e informe de la Comisión de 

Hacienda



El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de ley, en segundo trámite constitucional, que modifica la Ley General de Pesca y Acuicultura en materia de áreas de manejo y registro pesquero artesanal, y que tiene el Boletín N° 6.391-21.


Añade que ambas Comisiones dejan testimonio, para los efectos reglamentarios, de que el artículo segundo transitorio del proyecto no fue objeto de indicaciones ni de modificaciones, por lo que mantiene el mismo texto acogido en general, debiendo darse por aprobado, salvo que algún Honorable Senador solicite su discusión y votación.
- - -


Seguidamente, y de conformidad a lo establecido en el artículo 124 del Reglamento del Senado, el señor Presidente da por aprobado el referido precepto.

- - -



Luego, el señor Secretario General agrega que la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura efectuó diversas enmiendas al proyecto aprobado en general, las que fueron acogidas por consenso. Por su parte, la Comisión de Hacienda, por la unanimidad de sus miembros presentes, Honorables Senadores señores Escalona, Frei, García y Lagos, aprobó el mismo texto que despachó aquélla.


Subraya que, según el artículo 133 del Reglamento del Senado, corresponde votar las referidas enmiendas sin debate, salvo que algún Honorable Senador solicite discusión y votación separada.


Precisa, posteriormente, que el número 5) del artículo único del proyecto requiere, para su aprobación, de quórum calificado.


Enseguida, hace presente que la Comisión de Intereses Marítimos, Pesca y Acuicultura propone aprobar el texto despachado en general, con las siguientes enmiendas:

Artículo único

Numeral 2)

Letra a)



Reemplazar el número “12”, por el guarismo “11”; la expresión “12) bis”, por “11) bis”, y la expresión “ 12 bis)”, por “ 11) bis”.

Letra b)



Sustituir el número “26”, por el guarismo “25”; la expresión “26) bis”, por “25) bis”, y la expresión “ 26 bis)”, por “ 25) bis”.

Letra c)



Reemplazar el número “40”, las dos veces que aparece, por el guarismo “39”.

Letra d)



Sustituir el número “42”, las dos veces que aparece, por el guarismo “41”.



Enseguida, agregar, a continuación del vocablo “artificiales”, la expresión “o naturales”.

Numeral 3)



Sustituirlo, por el siguiente:



“3) Sustitúyese el inciso segundo del artículo 47, por el siguiente: 



“Asimismo, resérvase a la pesca artesanal el ejercicio de las actividades pesqueras extractivas en la playa de mar y en las aguas interiores del país.”.”.

Numeral 5)

Artículo 55 D

Inciso primero



Añadir a continuación del punto aparte, que pasa a ser seguido, la siguiente oración: “Dicha determinación se efectuará mediante decreto que llevará las firmas de los Ministros de Medio Ambiente y de Economía, Fomento y Turismo.”.

Inciso segundo



Agregar a continuación del punto aparte, que pasa a ser seguido, la siguiente oración: “En estos casos y en el área que se autorice, la destinación deberá comprender la porción de agua para la instalación de las estructuras necesarias para el ejercicio de estas actividades, siempre que ellas se encuentren aprobadas en el proyecto de manejo y explotación.”.

Artículo 55 F

Inciso segundo

Letra c)



Incorporar a continuación del punto final, que pasa a ser seguido, la siguiente oración: “Las organizaciones de pescadores artesanales a las cuales se les haya entregado un área de manejo y sea afectada por una catástrofe natural, podrán solicitar a la autoridad competente que formule la declaración indicada en esta letra.”.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Artículo primero



Intercalar el siguiente inciso segundo, nuevo:



“Con todo, las organizaciones de pescadores artesanales que sean titulares de áreas de manejo ubicadas entre la V Región de Valparaíso y IX Región de la Araucanía, ambas inclusive, tendrán derecho, por el solo ministerio de la ley, a una condonación del cien por ciento (100%) del cargo, incluidos los recargos legales correspondientes, por concepto de pago de la patente única de las áreas de manejo, en el período comprendido entre los años 2004 y 2009.”.

Inciso segundo, que pasa a ser tercero



Reemplazar la frase “el inciso anterior”, por la expresión “los incisos anteriores”.

Incorporar el siguiente artículo tercero, nuevo:



“Artículo tercero.- Exímese desde el año 2010 a 2012, ambos años inclusive, a las organizaciones de pescadores artesanales que sean titulares de áreas de manejo ubicadas entre las regiones V de Valparaíso a IX de la Araucanía, ambas inclusive, del pago de las patentes a que se refiere el artículo 55 F.”.

- - -



Puestas en discusión las referidas enmiendas unánimes, el señor Presidente concede el uso de la palabra al Honorable Senador señor Horvath.



Cerrado el debate y sometidas a votación tales modificaciones, son aprobadas por 28 votos a favor, de un total de 38 Senadores en ejercicio, dándose cumplimiento, de esta forma, a lo dispuesto en el inciso tercero del artículo 66 de la Constitución Política de la República, respecto del número 5) del artículo único del proyecto.


Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear, Matthei, Pérez San Martín y Rincón, y señores Bianchi, Cantero, Chadwick, Chahuán, Coloma, Escalona, Frei, García, Girardi, Gómez, Horvath, Larraín, Longueira, Novoa, Orpis, Pizarro, Prokurica, Quintana, Ruiz-Esquide, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.



Queda terminada la discusión de este asunto.



El texto del proyecto despachado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE LEY



“Artículo único.- Modifícase la ley N° 18.892, General de Pesca y Acuicultura, cuyo texto refundido, coordinado y sistematizado fue fijado por el decreto supremo N° 430, de 1991, del Ministerio de Economía, Fomento y Reconstrucción, en la forma que se indica:



1) Intercálase en el artículo 1°, entre las expresiones “aguas terrestres,” y “aguas interiores”, la expresión “playa de mar,”.



2) Modifícase el artículo 2°, en la siguiente forma:



a) Introdúcese, a continuación de su número 11, el siguiente número 11) bis:



“11) bis Captación de semillas: fijación de larvas de invertebrados y propágulos de algas, mediante la disposición de colectores.”.



b) Incorpórase, a continuación de su número 25), el siguiente número 25) bis:



“25) bis Organización de pescadores artesanales: persona jurídica, en los términos establecidos en el inciso segundo del número 29, inscrita en el Registro Artesanal, para los efectos establecidos en la presente ley.”.



c) Sustitúyese su número 39), por el siguiente:



“39) Registro Nacional Pesquero Artesanal o Registro Artesanal: nómina de pescadores y embarcaciones artesanales habilitados para realizar actividades de pesca artesanal, que llevará el Servicio por regiones, caletas base, categorías y pesquerías. También se inscribirán en este registro las organizaciones de pescadores artesanales.”.



d) Reemplázase su número 41), por el siguiente:



“41) Repoblamiento: conjunto de acciones que tienen por objeto incrementar o recuperar la población de una determinada especie hidrobiológica, por medios artificiales o naturales, dentro de su rango de distribución geográfica.”.



3) Sustitúyese el inciso segundo del artículo 47, por el siguiente:



“Asimismo, resérvase a la pesca artesanal el ejercicio de las actividades pesqueras extractivas en la playa de mar y en las aguas interiores del país.”.



4) Introdúcense las siguientes modificaciones al artículo 48:



a) Reemplázase, en su inciso primero, la frase: “En la franja costera de cinco millas marinas a que se refiere el artículo anterior, como en las aguas terrestres e interiores”, por “En el área de reserva para la pesca artesanal indicada en el artículo anterior, así como en las aguas terrestres”, y



b) Derógase su letra d).



5) Intercálase en el Título IV, a continuación del artículo 55, el siguiente Párrafo 3°, cambiando los que le siguen su numeración correlativa:

“Párrafo 3°

Del Régimen de Áreas de Manejo y Explotación de Recursos Bentónicos



Artículo 55 A.- En las áreas señaladas en el inciso primero del artículo 48, podrá establecerse por decreto del Ministerio, previos informes técnicos de la Subsecretaría y del Consejo Zonal correspondiente, un régimen denominado Áreas de Manejo y Explotación de Recursos Bentónicos, al que podrán optar las organizaciones de pescadores artesanales inscritas en el Registro Pesquero Artesanal. Una vez establecida el área, el Servicio deberá solicitar su destinación al Ministerio de Defensa Nacional, debiendo ésta encontrarse vigente, a la fecha de tramitación de la solicitud de asignación de la respectiva área de manejo, por parte de la o las organizaciones de pescadores artesanales.



Artículo 55 B.- Las áreas de manejo serán entregadas mediante resolución del Servicio, previa aprobación, por parte de la Subsecretaría de Pesca, de un proyecto de manejo y explotación del área solicitada, a través de un convenio de uso, cuya vigencia no podrá exceder del plazo de la destinación respectiva.



El citado convenio deberá incorporar, dentro de sus causales de caducidad, lo establecido, al respecto, en el decreto con fuerza de ley N°340, de 1960, del Ministerio de Defensa Nacional, y aquella normativa que la complemente o reemplace.



Los derechos emanados de la resolución que habilita a la organización para el uso de esta área de manejo no podrán enajenarse, arrendarse ni constituirse, a su respecto, otros derechos en beneficio de terceros.



Artículo 55 C.- Las áreas de manejo y explotación quedarán sujetas a las medidas de administración de los recursos hidrobiológicos consignados en el párrafo 1º del Título II, como también a las que señala este párrafo. No obstante, se podrá exceptuar del cumplimiento de tales medidas, mediante decretos del Ministerio o resoluciones de la Subsecretaría.



Artículo 55 D.- El reglamento determinará las condiciones y modalidades de los términos técnicos de referencia de los proyectos de manejo y explotación, las instituciones que los efectuarán y los antecedentes que deben proporcionarse en la solicitud. Dicha determinación se efectuará mediante decreto que llevará las firmas de los Ministros del Medio Ambiente y de Economía, Fomento y Turismo.



El proyecto de manejo y explotación podrá comprender actividades de acuicultura y captación de semillas, siempre que ellas no afecten las especies naturales del área y cumplan con las normas establecidas, al efecto, en los reglamentos respectivos. En estos casos y en el área que se autorice, la destinación deberá comprender la porción de agua para la instalación de las estructuras necesarias para el ejercicio de estas actividades, siempre que ellas se encuentren aprobadas en el proyecto de manejo y explotación.



Sin perjuicio de lo anterior, el porcentaje total del área de manejo destinada a estas actividades, en conjunto, no podrá exceder el 40% de la superficie decretada.



Artículo 55 E.- En el evento que dos o más organizaciones de pescadores artesanales soliciten acceder a una misma área de manejo, y, a lo menos, dos de ellas cumplan con los requisitos exigidos por esta ley y el reglamento, podrá asignarse en forma conjunta, previo acuerdo voluntario de estas organizaciones, el cual deberá constar por escrito y debidamente autorizado por notario público. En caso de no existir tal acuerdo, se preferirá a aquella organización que no sea titular de un área de manejo.



No pudiendo asignarse el área de manejo conforme a lo dispuesto en el inciso anterior, se preferirá a la organización que obtenga el mayor puntaje ponderado, de acuerdo a los siguientes criterios:



a) Superficie por socio, considerando todas las áreas de manejo que posea, en titularidad, la respectiva organización.



b) Cercanía al área de manejo de que se trate.



c) Número de socios inscritos en el Registro Pesquero Artesanal, que posean una antigüedad de, a lo menos, un año como afiliado a la organización.



d) Antigüedad de la organización de pescadores artesanales legalmente constituida y de su inscripción en el Registro Pesquero Artesanal.



El reglamento determinará la ponderación y la fórmula de cálculo para el puntaje asociado a cada uno de los criterios señalados.



Artículo 55 F.- Las organizaciones de pescadores artesanales a las cuales se les entregue un área de manejo, pagarán, cada año calendario, una patente única, de beneficio fiscal, equivalente a 0,18 unidad tributaria mensual por cada hectárea o fracción. No obstante, respecto de aquella parte del área de manejo en que se autoricen actividades de acuicultura, se pagarán, anualmente, dos unidades tributarias mensuales por hectárea o fracción.



Las organizaciones de pescadores artesanales estarán exentas del pago de la patente:



a) Durante los dos primeros años de vigencia del convenio de uso;



b) Respecto de las áreas de manejo en las cuales no se haya realizado actividad extractiva durante el año calendario anterior, y



c) Por aquellas áreas de manejo afectadas por una catástrofe natural, declarada por la autoridad competente. Las organizaciones de pescadores artesanales a las cuales se les haya entregado un área de manejo y sea afectada por una catástrofe natural, podrán solicitar a la autoridad competente que formule la declaración indicada en esta letra.



En el evento que se autoricen en el área de manejo actividades de acuicultura, la patente a que se refiere la parte final del inciso primero regirá a partir del segundo año, contado desde la autorización respectiva.



Artículo 55 G.- El funcionamiento de este régimen deberá ser establecido por reglamento.



Artículo 55 H.- En caso de renuncia o caducidad de un área de manejo, por alguna de las causales previstas en el artículo 144, la organización de pescadores artesanales, que era titular de la misma, no podrá solicitarla nuevamente sino transcurridos tres años, contados desde la fecha de la notificación de la resolución que declaró la caducidad, según corresponda.



Para estos efectos, se considerará como una misma organización aquélla en que participen más del 20% de los pescadores artesanales asociados a otra. Se considerará como referencia, la organización que tenga el menor número de asociados.”.



6) Introdúcense los siguientes artículos 120 A y 120 B:



“Artículo 120 A.- La extracción de recursos hidrobiológicos desde un área de manejo y explotación de recursos bentónicos, tanto por los asignatarios de dicha área como por terceros ajenos a la misma, en trasgresión a la normativa que rige tal medida de administración pesquera, será sancionada con multa de 30 a 100 unidades tributarias mensuales. En caso de reincidencia, la sanción se duplicará.



Artículo 120 B.- El procesamiento, el apozamiento, la elaboración, la transformación y el almacenamiento de los recursos señalados en el artículo anterior, así como también de productos derivados de éstos, serán sancionados con multa de 30 a 300 unidades tributarias mensuales y, además, con la clausura del establecimiento o local en que se hubiere cometido la infracción, hasta por un plazo de 30 días.



El gerente y el administrador del establecimiento industrial serán sancionados, personalmente, con una multa de 15 a 150 unidades tributarias mensuales.



En caso de reincidencia en las infracciones de este artículo, las personas responsables serán sancionadas con la pena de presidio menor en su grado mínimo y las multas se duplicarán.”.



7) En el artículo 125, intercálase, entre sus números 1 y 2, el siguiente número 1 bis:



“1 bis) Sin perjuicio de lo señalado en el número anterior, en el caso que las infracciones se cometan dentro de áreas de manejo, además podrán efectuar la denuncia aquellas organizaciones de pescadores artesanales que cuenten con resolución y convenio de uso vigente respecto del área asignada, la que deberá ser presentada ante el tribunal competente y contener las siguientes menciones:



a) la individualización del o los denunciados;



b) una relación detallada y circunstanciada de los hechos, y



c) la disposición legal o reglamentaria que se estima infringida.



Acogida a tramitación la denuncia, el tribunal citará al o a los infractores a audiencia indagatoria, fijando día y hora, bajo apercibimiento de proceder en su rebeldía.”.



8) Introdúcense, en el artículo 144, las siguientes modificaciones:



a) Elimínase su letra c).



b) Agrégase, al final de su letra d), sustituyendo el punto aparte (.) por una coma (,), la frase siguiente: “sin que ella haya adoptado, dentro de los treinta días siguientes a la fecha en que quedó ejecutoriado el fallo, las medidas destinadas a expulsar de la entidad al o a los infractores.”.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS



Artículo primero.- Las organizaciones de pescadores artesanales que sean titulares de áreas de manejo, tendrán derecho, por el solo ministerio de la ley, a una reducción del setenta y cinco por ciento (75%) del cargo, incluidos los recargos legales correspondientes, por concepto de pago de la patente única de las áreas de manejo, en el período comprendido entre los años 2004 y 2009.



Con todo, las organizaciones de pescadores artesanales que sean titulares de áreas de manejo ubicadas entre la Quinta Región de Valparaíso y Novena Región de La Araucanía, ambas inclusive, tendrán derecho, por el solo ministerio de la ley, a una condonación del cien por ciento (100%) del cargo, incluidos los recargos legales correspondientes, por concepto de pago de la patente única de las áreas de manejo, en el período comprendido entre los años 2004 y 2009.



Sin perjuicio de lo anterior, las cantidades que hayan pagado tales organizaciones por concepto de patente única de estas áreas, en la forma y período señalados en los incisos anteriores, se descontarán a favor de ellas de los pagos que deban hacer a futuro, según lo contempla la ley.



Artículo segundo.- Redúcese el 75% de las deudas por concepto de patente única de acuicultura devengadas y no pagadas a la fecha de publicación de la presente ley, a los titulares de una concesión de acuicultura, otorgada exclusivamente para el cultivo de algas, y que se encuentren en alguno de los siguientes casos:



a) Ser persona natural cuya única concesión tenga una extensión total inferior a una hectárea, o



b) Ser una organización compuesta, a la fecha de publicación de esta ley, exclusivamente por pescadores artesanales, cuya única concesión de acuicultura tenga una extensión total igual o inferior a 50 hectáreas.



Artículo tercero.- Exímese, desde el año 2010 al año 2012, ambos inclusive, a las organizaciones de pescadores artesanales que sean titulares de áreas de manejo ubicadas entre las Regiones Quinta de Valparaíso y Novena de La Araucanía, ambas inclusive, del pago de las patentes a que se refiere el artículo 55 F.”.

- - -



Posteriormente, el señor Presidente anuncia que ha terminado el Orden del Día de esta sesión.

_______________

TIEMPO DE VOTACIONES

Proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores señores Navarro, Chahuán y Tuma, mediante el cual solicitan al Gobierno mantener el apoyo y solidaridad con la situación 

humanitaria del pueblo palestino


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General señala que se trata del proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores precedentemente individualizados, correspondiente al Boletín Nº S 1.232-12, mediante el cual proponen aprobar el texto que más adelante se transcribe.

- - -


Puesto en votación el proyecto de acuerdo, es aprobado por 16 votos a favor.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señoras Alvear y Rincón, y señores Bianchi, Chahuán, Escalona, Girardi, Horvath, Lagos, Pizarro, Prokurica, Quintana, Sabag, Tuma, Walker (don Ignacio), Walker (don Patricio) y Zaldívar.


Queda terminado el tratamiento de este asunto.


El texto del proyecto de acuerdo aprobado por el Senado es el siguiente:

PROYECTO DE ACUERDO

“Considerando:

1. Que el Director en Jerusalén de la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios de la ONU ha señalado que este organismo “debe seguir prestando ayuda humanitaria a los territorios palestinos ocupados, en lugar de promover el desarrollo de la región a causa de la extrema situación de vulnerabilidad en la que vive la población”, agregando que los palestinos viven una “vida indigna y mísera”, especialmente los residentes en Gaza, “ahogados por el bloqueo”;

2. Que dicho personero ha manifestado también que el bloqueo impuesto por Israel a Gaza en junio del 2007 “constituye una castigo colectivo para toda la población y es contrario a la obligación de Tel Aviv de proteger las necesidades de la población”, lamentando que su oficina deba dedicarse a trabajar “apagando fuegos, intentando que lo precario no desaparezca, sin poder desarrollar nada, simplemente evitando que la situación empeore”;

3. Que ha indicado, asimismo, que la población es totalmente dependiente de la asistencia internacional, precisando que, a pesar del esfuerzo humanitario, la ayuda no compensa lo que tenían antes, pues del total de ayuda aportada a los territorios ocupados, las dos terceras partes se dirigen a Gaza, un esfuerzo a todas luces insuficiente;

4. Que un estudio compartido desarrollado por Unicef, el Fondo para la Agricultura y la Alimentación (FAO) y la Agencia de la ONU para los Refugiados Palestinos (UNRWA) señala que el 79% de la población de Gaza se encuentra en situación de “inseguridad alimenticia”;

5. Que, según los datos de la Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, el bloqueo ha llevado al colapso virtual del sector privado, elevando en forma importante la tasa de desempleo;

6. Que con respecto a Cisjordania, y específicamente al llamado sector C, que está bajo control israelí, la mencionada Oficina asegura que es virtualmente imposible asegurar el desarrollo de la población palestina residente, que vive en tiendas y a la que se prohíbe construir viviendas, lo que la deja en una situación de extrema vulnerabilidad;

7. Que en relación a Jerusalén Este, se denuncia un fuerte incremento del número de heridos, a causa del aumento de la tensión y de los choques entre palestinos e israelíes. Asimismo, la agencia de la ONU alerta sobre el peligro de que 60.000 palestinos se conviertan en desplazados, a causa de la amenaza de demolición que pesa sobre sus viviendas;

8. Que actualmente más de 4 millones y medio de palestinos se encuentran en la condición de desplazados o refugiados, en el interior de los territorios ocupados o en los 58 campamentos que existen en Jordania, Siria o El Líbano;

9. Que el Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente, a la espera de una solución justa y duradera del conflicto que los mantiene en esa situación, presta atención a los millones de refugiados, brindándoles apoyo humanitario en infraestructura, microfinanzas y respuesta ante las emergencias;

10. Que la Unión Europea es el mayor proveedor multilateral de asistencia internacional a los refugiados de Palestina. Durante el período 2000-2009 la Unión Europea destinó más de 1.000 millones de Euros al trabajo del Organismo de Obras Públicas y Socorro;

11. Que la Media Luna Roja de Kuwait donó 277 mil dólares para ir en ayuda de los territorios palestinos ocupados, fondos que fundamentalmente están dirigidos a las mujeres palestinas jefas de hogar cuyas casas resultaron destruidas durante la última ofensiva militar del ejército israelí, y

12. Que el Comisionado General del Organismo de Obras Públicas y Socorro señaló recientemente que la situación en la Franja de Gaza es cada vez más grave, lo que se acentúa con la proximidad del cumplimiento de mil días del bloqueo por parte de Israel, que no permite que materiales y equipos destinados a labores de reconstrucción puedan ingresara territorio palestino.



El Senado acuerda:



Solicitar a Vuestra Excelencia, si lo tiene a bien, se sirva adoptar las siguientes medidas:



a) Instruir al señor Ministro de Relaciones Exteriores para que Chile mantenga, en la ONU y en los diversos foros mundiales en que participa, su postura de apoyo y solidaridad con la situación humanitaria del pueblo palestino, en la perspectiva de avanzar hacia el cumplimiento de las resoluciones de la ONU que buscan la creación definitiva del Estado Palestino y la generación de condiciones de convivencia pacífica y de respeto mutuo con Israel.



b) Instruir al señor Ministro de Planificación para que, en el marco de la implementación de las políticas sociales gubernamentales que se coordinan con los municipios, pueda seguir brindándose apoyo humanitario a las 29 familias de refugiados palestinos que arribaron a Chile el 7 de abril de 2008 y que actualmente residen en las comunas de La Calera, San Felipe y Recoleta.”.

_______________

Proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores señores Navarro, Muñoz Aburto, Quintana, Ruiz-Esquide y Walker, don Patricio, en relación con la situación de los derechos humanos de la población civil Saharaui 

en los Territorios Ocupados del Sahara Occidental


El señor Presidente anuncia que corresponde ocuparse de la iniciativa de la referencia.



El señor Secretario General indica que se trata del proyecto de acuerdo presentado por los Honorables Senadores precedentemente individualizados, cuyo propósito es solicitar a S.E. el Presidente de la República que se pidan antecedentes sobre el caso expuesto y que se transmita a los organismos internacionales la preocupación por los derechos humanos de los civiles saharauis en los territorios mencionados. Tiene el Boletín N° S 1.233-12.

- - -



Puesto en votación el proyecto de acuerdo, se produce el siguiente resultado: 6 votos a favor, 2 en contra y 2 abstenciones.



Votan por la afirmativa, los Honorables Senadores señores Escalona, Horvath, Lagos, Pizarro, Quintana y Walker (don Patricio).



Votan por la negativa, los Honorables Senadores señores Tuma y Zaldívar.



Se abstienen, los Honorables Senadores señora Alvear y señor Sabag.



A continuación, el señor Secretario General precisa que no se alcanzó el quórum necesario para aprobar este proyecto de acuerdo, por lo que corresponde darlo por rechazado.



Seguidamente, el señor Presidente da por rechazado el proyecto de acuerdo.

_______________

INCIDENTES



El señor Secretario General informa que los Honorables Senadores que se indican a continuación, han requerido que se dirijan, en sus nombres, los siguientes oficios:



- De la Honorable Senadora señora Alvear:



1) Al señor Ministro de Educación, solicitando datos sobre la situación de las salas cunas y jardines infantiles dañados por el reciente terremoto.


2) A la señora Ministra de Vivienda y Urbanismo, para pedir antecedentes ante denegación de patrocinio de proyecto de ley sobre habilitación de municipios para presentación de demandas colectivas en materia de calidad de la construcción.


3) A la señora Ministra del Medio Ambiente, a fin de requerir información sobre la observancia de estándares ambientales en obras de reconstrucción por el terremoto.


- Del Honorable Senador señor Horvath al señor Ministro de Energía, pidiendo informar respecto de los efectos de los beneficios legales para el empleo de energías renovables no convencionales y en cuanto a las modificaciones que serían pertinentes en la materia.


El señor Presidente anuncia el envío de los oficios solicitados, en nombre de los Honorables Senadores indicados, de conformidad al Reglamento del Senado.

_______________



Se deja constancia de que ningún Comité hace uso de su tiempo.



Se levanta la sesión.
CARLOS HOFFMANN CONTRERAS 

Secretario General del Senado

DOCUMENTOS

1

OFICIO DE SU EXCELENCIA EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA, CON EL QUE REQUIERE EL ACUERDO DEL SENADO PARA NOMBRAR COMO INTEGRANTE DEL CONSEJO DE ALTA DIRECCIÓN PÚBLICA A LA SEÑORA MARÍA BEATRIZ CORBO ATRIA, HASTA EL 5 DE JULIO DE 2010

(S 1238-05)

De: Presidente de la República

A: Presidente del Senado
1. De acuerdo a la Ley N° 19.882, la Dirección Nacional de Servicio Civil tiene en su estructura el Consejo de la Alta Dirección Pública. Está compuesto de cinco miembros. Uno es el Director de la Dirección Nacional del Servicio Civil; los otros cuatro son designados por el Presidente de la República con acuerdo del Sena​do, quien debe pronunciarse respecto de la propuesta como una unidad, por los 4/7 de sus miembros en ejercicio.
2. Los Consejeros de la Alta Dirección Pública deben ser personas con reconocido prestigio por su experiencia y conocimiento en administración de personal y/o políticas públicas, sea en el sector privado o público. Duran seis años en sus cargos, y se eligen por partes alternadamente cada tres años.
3. Por decreto N° 636, de 2005, del Ministerio de Hacienda, se nombró a la señora, Rosarina María Assunta Costa Costa como Consejera del Consejo de la Alta Dirección Pública, por el período de seis años, contados desde el 5 de julio de 2004.
4. Que el pasado 11 de marzo de 2010, la señora Costa fue designada como Direc​tora de Presupuestos. En consecuencia, la Sra. Cosía cesó en sus funciones como Consejera del Consejo de la Alta Dirección Pública en dicha oportunidad.
5. Conforme a lo expuesto, me corresponde proponer a un nuevo Consejero en su reemplazo por el plazo que reste al período de la señora Costa como Consejera, el que vence el 5 de julio del presente año.
6. En mérito de lo anterior, vengo en proponer para ocupar el cargo de consejera del Consejo de la Alta Dirección Pública, hasta el 5 de julio de 2010, a doña:
María Beatriz Corbo Atria,
Rut N° 7.250.051 -2
7. Atendida la conveniencia de contar a la brevedad posible con el acuerdo de esa H. Corporación para proceder al nombramiento antes referido, hago presente urgencia en el despacho de esta materia, en los términos a que alude el inciso se​gundo del N° 5) del artículo 53 de la Carta Fundamental.
Saluda a V.E.;
(Fdo.): Sebastián Piñera Echenique, Presidente de la República.-
2

INFORME DE LA COMISIÓN DE TRABAJO Y PREVISIÓN SOCIAL RECAÍDO EN EL PROYECTO DE LEY DE LA HONORABLE CÁMARA DE DIPUTADOS QUE FLEXIBILIZA REQUISITOS DE ACCESO PARA OBTENER BENEFICIOS DE SEGURO DE CESANTÍA DE LA LEY Nº 19.728, PRODUCTO DE LA CATÁSTROFE DEL 27 DE FEBRERO DE 2010

(6871-13)

HONORABLE SENADO:


Vuestra Comisión de Trabajo y Previsión Social tiene el honor de informaros respecto del proyecto de ley de la referencia, iniciado en Mensaje de Su Excelencia el señor Presidente de la República, con urgencia calificada de “suma”.

Cabe destacar que este proyecto fue discutido sólo en general, en virtud de lo dispuesto en el artículo 36 del Reglamento de la Corporación.


A la sesión en que la Comisión estudió esta iniciativa de ley asistieron, además de sus miembros, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, la Ministra señora Camila Merino, acompañada del Subsecretario de Previsión Social, Subrogante, señor Pedro Contador, la Asesora Jurídica de esa Subsecretaría, señora Consuelo Gazmuri, y el Asesor Legislativo de esa Secretaria de Estado, señor Francisco Del Río. Asimismo, concurrieron, de la Superintendencia de Pensiones, la Superintendenta, señora Solange Berstein, la Jefa de División y la abogada de dicha entidad, señoras Marcia Salinas y Pía Villalobos, respectivamente. Además, de la Dirección de Presupuestos del Ministerio de Hacienda, el Subdirector, señor Hermann Von Gersdorff, del Ministerio Secretaría General de la Presidencia, el Jefe de División, señor Eduardo Riquelme, y del Ministerio Secretaría General de Gobierno, la Asesora Legislativa, señora Carolina Infante. 

- - -

OBJETIVOS DEL PROYECTO

Fundamentalmente, facilitar el acceso a los beneficios del Seguro de Desempleo a los trabajadores que laboran en las zonas afectadas por el sismo y maremoto acaecidos el 27 de febrero de 2010  y establecer un sistema de permisos laborales de reconstrucción, que también permita acceder al Fondo de Cesantía Solidario.
- - -

NORMAS DE QUÓRUM ESPECIAL


Os hacemos presente que los artículos 1°, 2°, 4°, 5°, inciso primero, 7°, 8° y 11 del proyecto requieren de quórum calificado para su aprobación, por tratarse de normas que regulan el ejercicio del derecho a la seguridad social, de conformidad a lo dispuesto en el artículo 19, N° 18°, de la Constitución Política de la República, en relación con el inciso tercero del artículo 66 de ese Texto Fundamental.
- - -

ANTECEDENTES


Para el debido estudio de esta iniciativa legal, se han tenido en consideración, entre otros, los siguientes:


I.- ANTECEDENTES JURÍDICOS


1.- La ley N° 19.728, que establece un seguro de desempleo.


2.- La ley N° 20.351, sobre protección al empleo y fomento a la capacitación laboral.


3.- La ley Nº 19.518, que fija nuevo estatuto de capacitación y empleo.


4.- La ley Nº 16.744, sobre seguro social contra riesgos de accidentes del trabajo y enfermedades profesionales.


5.- El decreto supremo Nº 67, de 2000, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, que aprueba reglamento para aplicación de los artículos 15 y 16 de la ley Nº 16.744, sobre exenciones, rebajas y recargos de la cotización adicional diferenciada.

II.- ANTECEDENTES DE HECHO


El Mensaje que da origen al proyecto de ley en informe, en fundamento de su propuesta, señala que con motivo de la grave situación generada en el país, a raíz del terremoto y maremoto acaecidos el pasado 27 de febrero, y las nefastas consecuencias que se están produciendo sobre las fuentes de trabajo en las zonas más afectadas, el Ejecutivo ha estimado pertinente flexibilizar el acceso a los beneficios del Seguro de Cesantía obligatorio, tomando en consideración que existen numerosas empresas -especialmente aquellas de menor tamaño-, que se encuentran inoperantes u operando parcialmente, por lo que muchos trabajadores, en la actualidad, se encuentran imposibilitados de prestar sus servicios.


Tras ello, subraya, resulta inminente un aumento de la cesantía en las regiones más afectadas por la catástrofe, por lo que se requiere una mayor extensión y flexibilización de los beneficios del Seguro de Cesantía.

Conforme a lo anterior, puntualiza, la iniciativa considera una disminución de los requisitos de acceso al Fondo de Cesantía Solidario, en cuanto al número de cotizaciones requeridas para acceder a las prestaciones con cargo a dicho fondo. Por otra parte, añade, se contemplan modificaciones destinadas a abordar la situación de aquellas empresas que se encuentran sin poder operar como consecuencia de la catástrofe, consagrándose permisos para reconstrucción entre trabajadores y empleadores.

Enseguida, el Mensaje describe el contenido del proyecto de ley en análisis. Al efecto, menciona que su propuesta considera los siguientes aspectos:


- La flexibilización de los requisitos de acceso a los beneficios financiados por el Fondo de Cesantía Solidario.

- El otorgamiento de beneficios adicionales con cargo al Fondo de Cesantía Solidario.

- El acceso al Seguro de Cesantía por suscripción de un permiso para reconstrucción.

- El derecho a cobertura de salud, asignación familiar y pago de cotizaciones para pensión por el Fondo de Cesantía Solidario.

- Una retribución adicional para la Administradora de Fondos de Cesantía.

A continuación, el Mensaje detalla las propuestas contempladas en cada caso.


En cuanto a la flexibilización de los requisitos de acceso a los beneficios financiados con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, explica que está considerada para aquellos trabajadores que cesen su relación laboral y cuya fuente de trabajo se encuentre ubicada en las regiones de Valparaíso, del Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule, del Bío Bío, de la Araucanía y la Región Metropolitana.

Al respecto, añade, se ha estimado pertinente disminuir el número exigido de cotizaciones efectuadas en los últimos 24 meses, de las 12 cotizaciones actuales a 8 cotizaciones, continuas o discontinuas, contadas desde la afiliación al Seguro o desde que se devengó el último giro a que hubieren tenido derecho los citados trabajadores, manteniéndose el requisito de las 3 últimas cotizaciones con el mismo empleador.


Respecto al otorgamiento de beneficios adicionales con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, señala que, en la actualidad, la ley N° 19.728 -que establece un seguro de desempleo-, contempla el pago de dos giros adicionales para aquellos beneficiarios que se encuentran recibiendo su último pago con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, en caso de verificarse una situación de alto desempleo.


Agrega que, con el objetivo de minimizar las repercusiones del terremoto sufrido, el procedimiento propuesto permite activar dichos pagos adicionales sin considerar el requisito de alto desempleo antes mencionado. Lo anterior, puntualiza, se establece para los trabajadores que perciban un último giro con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, en el período comprendido entre los meses de enero y julio de 2010, en las indicadas regiones de Valparaíso, del Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule, del Bío Bío, de la Araucanía y la Región Metropolitana.

En relación al acceso al Seguro de Cesantía mediante la suscripción de un permiso para reconstrucción, la norma propuesta contempla esta posibilidad para los trabajadores tanto de empresas que se encuentren imposibilitadas de operar como de aquellas en que la actividad o faena presente serios riesgos para la salud y seguridad del trabajador. Al efecto, se propone que, durante la vigencia de dichos permisos, se suspenda tanto la obligación de prestar servicios por parte del trabajador, como la obligación de pagar la respectiva remuneración por parte del empleador, teniendo los trabajadores derecho a los beneficios de la citada ley N° 19.728.

Este acceso extraordinario al Seguro de Cesantía, precisa, será aplicable a los trabajadores cuyos empleadores puedan acreditar, mediante una declaración jurada, que sufrieron total o parcialmente la pérdida, inutilización o destrucción de sus instalaciones o la incapacidad para operar, como consecuencia del terremoto y maremoto ocurridos el 27 de febrero de 2010, en las regiones del Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule y del Bío Bío.

Agrega que, el proyecto de ley contempla, adicionalmente, la misma flexibilización de requisitos para acceder a los beneficios del Seguro de Cesantía, respecto de aquellos trabajadores a cuyos contratos laborales se dio término.

A su vez, añade, se establece la posibilidad de que el empleador, mediante un aporte, complemente voluntariamente los beneficios que el Seguro de Cesantía les otorga a sus trabajadores y, en este caso, el trabajador pueda acceder a cursos de capacitación contratados por el Servicio Nacional de Capacitación y Empleo (SENCE), en una modalidad similar a la que contempla la ley Nº 20.351, que creó el permiso de capacitación y de protección al empleo.


Respecto al derecho a cobertura de salud, asignación familiar y pago de cotizaciones para pensión por el Fondo de Cesantía Solidario, el Mensaje explica que, tal como está estipulado para el caso de trabajadores que reciben actualmente beneficios del Seguro de Cesantía, el proyecto propone que durante el período de permiso para reconstrucción, los trabajadores tengan derecho tanto a cobertura de salud en el Fondo Nacional de Salud (FONASA), como a las asignaciones familiares de que fueren beneficiarios, por los mismos montos que estaban recibiendo a la fecha de inicio del mencionado permiso.

Adicionalmente se propone que, cuando el trabajador asista a cursos de capacitación, el Fondo de Cesantía Solidario pague las cotizaciones al Fondo de Pensiones de los trabajadores beneficiados y que el empleador, en tanto, efectúe las cotizaciones del Seguro Social contra Riesgos de Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesionales.


Finalmente, respecto a la retribución adicional para la Administradora de Fondos de Cesantía, señala que ella se explica toda vez que el proyecto de ley contempla una mayor utilización del Fondo de Cesantía Solidario, lo que, dado que la comisión que cobra la Sociedad Administradora de Fondos de Cesantía es un porcentaje de dicho Fondo, produciría una disminución de los ingresos estimados por dicha sociedad al momento en que se efectuó la licitación del seguro.


En razón de lo anterior, acota, se propone el establecimiento de una retribución adicional en beneficio de la Sociedad Administradora, que compense totalmente los efectos de la flexibilización de requisitos y de la incorporación de la figura del permiso para reconstrucción.
- - -

DISCUSIÓN EN GENERAL


Al iniciarse el estudio del proyecto de ley en informe, la señora Ministra del Trabajo y Previsión Social explicó los principales aspectos del mismo y los fundamentos en que se sustentan.


En primer término, señaló que el objetivo que inspira esta iniciativa es ir en ayuda de las personas que resultaron afectadas con motivo del terremoto y maremoto acontecidos el 27 de febrero pasado en nuestro país. Explicó que el proyecto considera, fundamentalmente, tres medidas, a saber:


La flexibilización transitoria para acceder al Seguro de Cesantía por finiquito en las zonas de catástrofe.


La ampliación de los beneficios con cargo al Fondo de Cesantía Solidario en dos giros.


La creación de un permiso para reconstrucción con flexibilización de acceso al Seguro de Cesantía.


En cuanto a la flexibilización de los requisitos exigidos para acceder al Seguro de Cesantía en las zonas de catástrofe, señaló que para obtener los beneficios del Fondo de Cesantía Solidario, se disminuye de 12 a 8 las cotizaciones mensuales requeridas desde la incorporación al Seguro o desde que se devengó el último giro, dentro de los últimos 24 meses. Subrayó que, para estos efectos, se consideran los 24 meses anteriores a febrero de 2010. Además, se mantiene la exigencia de las últimas 3 cotizaciones continuas con el mismo empleador. 


En cuanto al acceso a la Cuenta Individual de Cesantía, explicó que, tratándose de contratos a plazo indefinido, se rebaja de 12 a 8 cotizaciones el requisito de acceso a los beneficios y, en el caso de los contratos a plazo fijo o por obra, se mantiene la exigencia de 6 cotizaciones.


Destacó que en cuanto a la vigencia considerada para esta medida, ella se aplica a contratos de trabajo cesados entre el 1° de febrero y el 31 de julio de 2010.


Se requiere, en todo caso, que la fuente laboral se encuentre localizada en las regiones comprendidas entre Valparaíso y la Araucanía, incluyendo la Región Metropolitana.


Destacó que los beneficios a conceder en este ámbito corresponden a los establecidos en la ley N° 19.728.


Respecto de la ampliación en dos giros de los beneficios a pagar con cargo al Fondo de Cesantía Solidario (5 ó 2, dependiendo del tipo de contrato de trabajo, esto es indefinido o a plazo fijo, respectivamente), explicó que esta medida está destinada a los beneficiarios que recibieron un último pago del referido fondo entre enero y julio de 2010, otorgándoseles dos pagos adicionales con tasa de reemplazo de 25% cada uno y aplicándose los topes máximos legales.  Para estos pagos adicionales, recalcó no se considerará el requisito de alto desempleo que actualmente exige la ley.


Respecto al permiso para reconstrucción, explicó que esta medida permite que empleadores y trabajadores pacten un permiso para reconstrucción, cuando el empleador no pueda otorgar el trabajo convenido o éste presente serios riesgos para la salud o seguridad del trabajador. Esta posibilidad se considera tanto para trabajadores contratados a plazo fijo como para aquellos que cuentan con contrato laboral de carácter indefinido. 

En cuanto a la vigencia de la medida, destacó que el permiso se podrá solicitar hasta el último día hábil del mes de julio del presente año y los beneficios se pagarán hasta el 31 de agosto de 2010. 


La exigencia establecida para estos efectos, agregó, es que se trate de empresas localizadas en las regiones del Libertador Bernardo O’Higgins, Maule y Bío Bío.  Asimismo, el empleador, deberá acreditar la situación de la empresa mediante declaración jurada.


Conforme a esta medida, se suspende la relación laboral y, una vez cumplida, el trabajador podrá reintegrarse a sus labores, manteniendo los derechos laborales que le asisten como tal.


Finalmente, destacó, que se ha estimado en 90.000 los beneficiarios de las medidas consideradas por este proyecto de ley, así como también se han proyectado en 30.000 millones de pesos los recursos que se ocuparán con cargo al Fondo de Cesantía Solidario.


Enseguida, los miembros de la Comisión formularon sus consultas y observaciones en torno a la materia en análisis, las que se consignan a continuación.


El Honorable Senador señor Kuschel, consultó la razón por la cual la vigencia de la medida sobre flexibilización de los requisitos para acceder a los beneficios del Fondo de Cesantía Solidario, sólo se contempla hasta el mes de julio y no hasta septiembre del presente año, considerando que muchas de las actividades propias de las zonas afectadas, como lo son las de carácter agrícolas, se reanudan en el mes de septiembre de cada año.


La señora Ministra del Trabajo y Previsión Social, respondió que el beneficio en cuestión se considera hasta el mes de julio, toda vez que el período más crítico tras la catástrofe se proyecta hasta ese mes y se espera que a partir de esa fecha cesen los despidos laborales motivados en dicha circunstancia y se dé lugar a la etapa de reconstrucción.


Por su parte, el Honorable Senador Bianchi, consultó si existe un catastro de los trabajadores que, además del desempleo, enfrentan problemas tales como demandas de alimentos interpuestas en su contra, o créditos otorgados por bancos, instituciones financieras o entidades comerciales, y que no se encuentran en condición económica para poder pagarlos.  Destacó que la catástrofe sufrida no sólo ha producido el menoscabo laboral de muchas personas sino que también ha provocado un severo desmedro en la situación social de las mismas.


La señora Ministra del Trabajo y Previsión Social contestó que este proyecto de ley persigue dar solución a uno de los aspectos de la vida de las personas que resultó afectado tras el terremoto y maremoto acontecidos el 27 de febrero.  Ello no obsta, añadió, a que se esté trabajando simultáneamente en otras líneas de acción como por ejemplo, en la búsqueda de fórmulas alternativas para evitar los despidos laborales aplicando el caso fortuito o fuerza mayor como causal de término de la relación de trabajo. Destacó el rol que ha cumplido la Dirección del Trabajo en dicha tarea, en virtud de la cual es posible constatar que los despidos registrados en el mes de enero y en el mes de marzo del presente año, alcanzan cifras similares.  Otras medidas de acción simultánea, agregó, dicen relación con el otorgamiento de subsidios a la contratación o la concesión de créditos a las empresas.


En el mismo orden de ideas, el señor Asesor Legislativo del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, hizo presente que, tras los hechos acontecidos el 27 de febrero recién pasado, no se ha registrado una merma en el índice de pago de las cotizaciones previsionales de los trabajadores, lo cual revela un efecto positivo no menor.


La Honorable Senadora señora Matthei se manifestó partidaria de reponer en el proyecto en estudio la norma contemplada en el Mensaje referida a la retribución adicional en beneficio de la Sociedad Administradora de Fondos de Cesantía, la cual fue excluida de la iniciativa legal durante su primer trámite constitucional. Lo anterior, explicó, por cuanto dicho complemento representa la única forma de mantener el retorno de recursos a que tiene derecho la sociedad administradora, el cual resultaría vulnerado si no se contempla una medida de esta índole. Además, debido a que la comisión que cobra dicha sociedad corresponde a un porcentaje del Fondo de Cesantía Solidario -porcentaje que en la actualidad alcanza a un monto muy bajo-, la aplicación de esta nueva normativa disminuiría aún más los ingresos de esa entidad, generando un efecto colateral no deseado.


Recordó que ya en anteriores textos legales referidos a la materia, se ha consignado en iguales términos una norma que establece dicho sistema de compensación, la cual resultó aprobada sin reparos en su respectiva tramitación parlamentaria. Asimismo, enfatizó que este es un tema de singular importancia, que debe ser analizado en profundidad y a la brevedad posible, atendida la cercanía de la próxima licitación pública a que deberá haber lugar para adjudicar el servicio de administración de los Fondos de Cesantía. Es relevante, subrayó, que las condiciones ofrecidas para esta contratación sean atractivas para quienes postulen a ella. 


La Honorable Senadora señora Rincón coincidió en la importancia y en la necesidad de analizar a cabalidad el tema en referencia.  Agregó que no es posible desconocer que en este ámbito hubo una licitación pública que dio lugar a la adjudicación de un servicio en determinadas condiciones y que, atendidas las actuales circunstancias, se está gestando un cambio regulatorio que podría incidir en dicha contratación.  No obstante, advirtió, resulta imperioso conocer los fundamentos y los conceptos bajo los cuales se justificaría una compensación económica en beneficio de la sociedad administradora de los fondos de cesantía.  Hizo presente que este mayor valor deriva tanto de un incremento en los costos como también de una disminución de los ingresos.  Reiteró la importancia de conocer la justificación de dicho mayor valor, en ambos sentidos.  Añadió que lo anterior reviste especial importancia ante la posibilidad de generar una práctica de alteración de las condiciones de la contratación pública en razón de la modificación de las circunstancias, lo que podría devenir en que ésta se vuelva poco atractiva y menos competitiva.  Coincidió también en la urgencia para la revisión de esta materia, ya que la próxima licitación considera la adjudicación de los servicios para el año 2013.


El Honorable Senador señor Muñoz Aburto consultó si existen estudios que revelen los resultados obtenidos tras la flexibilización de los requisitos de acceso a beneficios tales como los del Seguro de Cesantía.  Explicó que, de acuerdo a las estadísticas, son pocas las personas que han hecho uso del referido seguro toda vez que la movilidad laboral en nuestro país gira en torno a los seis u ocho meses, motivo por el cual los trabajadores no alcanzan a registrar las doce cotizaciones mensuales exigidas para obtener los respectivos beneficios del seguro de desempleo.  Conforme a lo anterior, el objetivo que persigue el proyecto de ley en análisis podría verse frustrado.


En otro orden de ideas, consultó si los trabajadores que fueron recientemente despedidos por sus empleadores invocando el caso fortuito o fuerza mayor como causal de término de la relación laboral, tendrán acceso a las medidas que esta iniciativa legal contempla.


La señora Ministra del Trabajo y Previsión Social dio respuesta a las inquietudes planteadas en los siguientes términos.


En relación a la retribución adicional contemplada en beneficio de la Sociedad Administradora de Fondos de Cesantía, explicó que su reincorporación a la normativa del proyecto se justificaría por cuanto se está modificando un contrato validamente celebrado, disminuyendo los ingresos estimados, lo cual requiere ser compensado.  Apuntó que dicha retribución involucra una cifra del orden de los 150 millones de pesos, sin embargo, advirtió, esta medida podría evitar, a largo plazo, un costo fiscal mayor. Señaló que, para estos efectos, los cálculos consideran aquellos montos a rebajar del Fondo, y no los costos extras, los cuales no serán objeto de compensación, como por ejemplo, el incremento del gasto en personal a cargo del otorgamiento de estos nuevos beneficios. Del mismo modo, no serán compensados los mayores costos derivados de un posterior incremento de la cesantía, porque ello forma parte del sistema de administración del seguro, tal como lo son las eventuales ganancias a obtener.


Una razón adicional para reponer la norma en cuestión, agregó, es que se trata de un beneficio transitorio, el cual, además, es necesario difundir entre los trabajadores, quienes, por lo general, carecen de la información necesaria para hacer efectivos los derechos que les asisten. Expresó que es importante generar incentivos para que la Sociedad Administradora de los Fondos de Cesantía difunda los respectivos beneficios a fin de que, por una parte, éstos lleguen a sus destinatarios y, por la otra, dicha sociedad no vea disminuidos sus ingresos. No se trata, pues, de incrementar los recursos de dicha entidad, sino que tan sólo de compensar una pérdida y evitar un desmedro económico mayor, máxime si se considera que históricamente la sociedad administradora del rubro registra pérdidas acumuladas que podrían, finalmente, hacer poco atractivo este negocio. 


Respecto a las personas cuyos contratos de trabajo terminaron por aplicación de la causal referida al caso fortuito o fuerza mayor, la Secretaria de Estado manifestó que, cumpliendo los requisitos que establece la ley, también podrán acceder a los beneficios que ella contempla.


Finalmente, reiteró la importancia de aprobar con prontitud la presente iniciativa legal, toda vez que ella está orientada a ayudar a personas que enfrentan una difícil situación laboral y social tras la catástrofe natural sufrida por nuestro país en febrero pasado. Destacó que se trata de beneficios que la gente se encuentra a la espera de recibir, como una medida urgente para paliar las desmedradas circunstancias que les afectan.


La Honorable Senadora señora Rincón sugirió que, durante la discusión en particular del proyecto de ley, se escuche la opinión de la Administradora de Fondos de Cesantía (AFC Chile) y de la Comisión de Usuarios, a fin de conocer su parecer en torno a la propuesta legislativa en informe e ilustrar el debate en torno a las materias e inquietudes antes mencionadas. Los restantes miembros de la Comisión compartieron dicha propuesta. 


Asimismo, los miembros de la Comisión coincidieron en solicitar a la Sala del Senado que, con motivo de la discusión en particular de esta iniciativa de ley, ella sea analizada por las Comisiones de Trabajo y Previsión Social y de Hacienda, unidas.


- Puesto en votación en general el proyecto, fue aprobado por la unanimidad de los miembros de la Comisión, Honorables Senadores señoras Matthei y Rincón, y señores Bianchi, Kuschel y Muñoz Aburto.
- - -

TEXTO DEL PROYECTO


A continuación, se transcribe literalmente el texto del proyecto de ley despachado por la Honorable Cámara de Diputados, y que vuestra Comisión de Trabajo y Previsión Social os propone aprobar en general:
PROYECTO DE LEY:
“Título I

Flexibiliza el Seguro de Cesantía de la ley N° 19.728 en regiones de Valparaíso, Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule, del Bío Bío, Araucanía y Región Metropolitana


Artículo 1º.- En el caso de aquellos trabajadores afiliados al Seguro de Cesantía de la ley N° 19.728, cuyo lugar de trabajo se encuentre dentro de las regiones de Valparaíso, Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule, del Bío Bío, Araucanía y Región Metropolitana y cuyo contrato de trabajo hubiere terminado a contar del 1° de febrero y hasta el 31 de julio de 2010, por alguna de las causales contempladas en los artículos 12 y 24 de la citada ley, para efectos de acceder a los beneficios del Fondo de Cesantía Solidario, el requisito establecido en la letra a) del artículo 24 de la mencionada ley se entenderá cumplido al registrar 8 cotizaciones mensuales, continuas o discontinuas, desde la afiliación del trabajador al Seguro o desde que se devengó el último giro a que hubiere tenido derecho, siempre que éstas se hayan registrado en los últimos 24 meses anteriores al término de la relación laboral; debiendo, a su vez, cumplir con el requisito de las tres últimas cotizaciones continuas con el mismo empleador. Igual número de cotizaciones se considerará para calcular el promedio de las remuneraciones devengadas por el trabajador a que se refiere el inciso primero del artículo 25 de la ley N° 19.728.


A su vez, en estos casos, el requisito establecido en la letra b) del artículo 12 de la ley Nº 19.728 será de un mínimo de 8 cotizaciones mensuales, continuas o discontinuas y el promedio de las remuneraciones devengadas por el trabajador, a que se refiere el artículo 15 de la citada ley, se calculará con los últimos 8 meses en que se registren cotizaciones anteriores al término de la relación laboral, para aquellos trabajadores que se encuentren contratados con duración indefinida.


Artículo 2º.- Los trabajadores cuya residencia se encuentre dentro de las zonas a que se refiere el artículo primero, que perciban un último giro con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, en el período comprendido entre el mes de enero y el mes de julio de 2010, tendrán derecho a los dos giros adicionales señalados en el artículo 25 de la ley Nº 19.728, sin que sea necesario considerar el requisito de alto desempleo establecido en el inciso tercero del citado artículo 25.

Título II

Crea un permiso para reconstrucción con flexibilización de acceso al Seguro de Cesantía


Artículo 3º.- Los empleadores y trabajadores afiliados al seguro de cesantía de la ley Nº 19.728 podrán pactar un permiso para reconstrucción, el cual deberá constar por escrito, cuando el empleador acredite que su empresa, localizada en las regiones del Libertador Bernardo O’Higgins, del Maule y del Bío Bío, no puede otorgar el trabajo convenido al o a los trabajadores con quien o quienes se pacte el permiso de reconstrucción o, si pudiendo otorgarlo, la actividad o faena respectiva presenta serios riesgos para la salud y seguridad del trabajador, como consecuencia de la catástrofe del 27 de febrero de 2010. Dicho permiso para reconstrucción suspenderá tanto la obligación de prestar servicios por parte del trabajador, como  la obligación de pagar la respectiva remuneración por parte del empleador.


El empleador deberá acreditar que la empresa o la actividad o faena se encuentra en alguna o ambas de las condiciones señaladas en el inciso anterior, mediante una declaración jurada, prestada ante alguno de los ministros de fe establecidos en el inciso segundo del artículo 177 del Código del Trabajo. Una copia de dicha declaración deberá ser remitida a la Inspección del Trabajo respectiva.


Los permisos para reconstrucción se podrán suscribir hasta el último día hábil del mes de julio de 2010 y podrán comprender desde el período inmediatamente posterior a la catástrofe hasta el 31 de agosto de 2010.


Artículo 4°.- Los trabajadores a que hace referencia el artículo anterior tendrán derecho a los beneficios de la ley N° 19.728 y les serán aplicables los requisitos establecidos en las letras b) y c) del artículo 12 y en las letras a) y c) del artículo 24 de la citada ley.


Para el solo efecto de acceder a los beneficios del Fondo de Cesantía Solidario, se requerirán 8 cotizaciones mensuales, continuas o discontinuas, desde la afiliación de los trabajadores al Seguro o desde que se devengó el último giro a que hubieren tenido derecho, siempre que éstas se hayan registrado en los últimos 24 meses anteriores a la fecha de solicitud del permiso; debiendo, a su vez, cumplir con el requisito de las tres últimas cotizaciones continuas con el mismo empleador. Igual número de cotizaciones se considerará para calcular el promedio de las remuneraciones devengadas por el trabajador a que se refiere el inciso primero del artículo 25 de la ley N° 19.728.


A su vez, en estos casos, el requisito establecido en la letra b) del artículo 12 de la ley Nº 19.728 será de un mínimo de 8 cotizaciones mensuales, continuas o discontinuas, y el promedio de las remuneraciones devengadas por el trabajador, a que se refiere el artículo 15 de la citada ley, se calculará con los últimos 8 meses en que se registren cotizaciones anteriores a la fecha de solicitud del permiso, para aquellos trabajadores que se encuentren contratados con duración indefinida.


Se entenderá que cada mes de permiso para reconstrucción equivale a un mes de prestaciones del Seguro de Cesantía, para efectos de los giros que corresponde pagar al trabajador.


Cesará el derecho al pago de la prestación para el trabajador que registre cotizaciones al Seguro Obligatorio de Cesantía durante el período en que esté vigente el permiso para reconstrucción.


Durante el tiempo que el trabajador esté haciendo uso del permiso para reconstrucción el goce de los beneficios establecidos en este Título será incompatible con toda actividad remunerada como trabajador dependiente. Cualquier estipulación en contrario se tendrá por no escrita.


Artículo 5°.- Los empleadores que suscriban un permiso para reconstrucción podrán optar por complementar los beneficios que el Seguro de Cesantía les otorga a sus trabajadores hasta completar el 50% del promedio de las remuneraciones imponibles devengadas en los últimos 8 meses en que se registren cotizaciones anteriores al inicio del permiso, para aquellos trabajadores con contratos indefinidos, y el 35% de dicho promedio de remuneraciones, en el caso de trabajadores con contrato a plazo fijo o por obra, trabajo o servicio determinado, aplicándose en estos casos los valores superiores e inferiores a que se refiere el artículo 25 de la ley N° 19.728. Esta opción deberá quedar estipulada expresamente en dicho permiso. El monto de la prestación será pagado por la Sociedad Administradora de Fondos de Cesantía de la ley Nº 19.728.


En estos casos, el pago del primer mes de la prestación establecida en el inciso primero de este artículo, será financiado, primeramente, con el saldo acumulado en la cuenta individual por cesantía prevista en el artículo 9° de la ley N° 19.728. Si dicho saldo fuere insuficiente para financiar ese mes, la diferencia será de cargo del Fondo de Cesantía Solidario.


Concurrirán al financiamiento de las prestaciones de los meses siguientes, el empleador, la Cuenta Individual por Cesantía y el Fondo de Cesantía Solidario, cuando corresponda, hasta completar el monto de la prestación establecida, conforme al orden siguiente:


a) Con una cotización a la Cuenta Individual por Cesantía de cargo del empleador equivalente a 10%, 20%, 30% y 40% de la prestación establecida en el inciso primero de este artículo, para los meses segundo, tercero, cuarto y quinto, respectivamente, en el caso de trabajadores con contratos indefinidos; y de 10%, para el segundo mes, en el caso de trabajadores con contrato a plazo fijo o por obra, trabajo o servicio determinado.


b) Con el saldo remanente de la Cuenta Individual por Cesantía, si lo hubiere.


c) Con cargo al Fondo de Cesantía Solidario de la ley N° 19.728, cuando corresponda.


En caso que la cotización del empleador no se encontrare acreditada al momento del pago de la prestación, dicho monto será financiado con cargo al Fondo de Cesantía Solidario, debiendo reponerse al momento de acreditarse la cotización.


La cotización del empleador a la Cuenta Individual por Cesantía quedará comprendida en el N° 6 del artículo 31 de la Ley sobre Impuesto a la Renta. Su recaudación será responsabilidad de la Sociedad Administradora de Fondos de Cesantía y le serán aplicables las normas sobre declaración y pago de cotizaciones al Seguro de Cesantía, establecidas en los artículos 10 y 11 de la ley N° 19.728, con excepción del inciso séptimo del artículo 10 de dicha ley.


La cotización del empleador contemplada en la letra a) del inciso tercero de este artículo, tendrá la misma naturaleza jurídica de las cotizaciones establecidas en el artículo 5° de la ley N° 19.728.


Artículo 6º.- En el caso que el empleador decida efectuar la cotización a que se refiere el artículo anterior, podrá optar simultáneamente a que sus trabajadores con permiso para reconstrucción puedan asistir a cursos de capacitación, condición que deberá quedar estipulada expresamente en dicho permiso. Los cursos serán contratados por el Servicio Nacional de Capacitación y Empleo y financiados con cargo a los recursos del Fondo de Cesantía Solidario de la ley N°19.728, los que serán puestos a disposición del referido Servicio por parte de la Administradora de Fondos de Cesantía, de acuerdo al mismo procedimiento establecido por la Superintendencia de Pensiones para el permiso para capacitación que regula la ley N° 20.351. Dentro de estos cursos se considerarán comprendidas las acciones a que se refiere el inciso tercero del artículo 1° de la ley N° 19.518.


El Servicio Nacional de Capacitación y Empleo, a través de resolución visada por la Dirección de Presupuestos, fijará el valor máximo por hora de capacitación y la duración mínima de los cursos y acciones de capacitación para efectos del presente artículo.


Sin perjuicio de lo establecido en el inciso primero de este artículo, las empresas que se encuentren afiliadas a un organismo técnico intermedio para capacitación del artículo 23 de la ley N° 19.518 y que cuenten con remanentes en las respectivas cuentas de excedentes que al efecto éste mantiene, reguladas por el decreto supremo N° 122, de 1998, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social, y sus modificaciones, deberán financiar íntegramente los cursos a que accedan sus trabajadores en virtud de este Título. Sólo en el caso que se agotaren dichos excedentes o fueren insuficientes para financiar totalmente el curso de capacitación, éste se financiará con cargo al Fondo de Cesantía Solidario.


Con todo, no será aplicable al permiso para reconstrucción la exclusividad que trata el inciso quinto, del artículo 6° de la ley N° 20.351.


Artículo 7°.- Las prestaciones de este título a favor de los trabajadores no se considerarán renta para todos los efectos legales, estarán afectas a las cotizaciones establecidas en los incisos tercero y cuarto de este artículo y serán inembargables.


Durante los períodos en que los trabajadores se encuentren con permiso para reconstrucción, les será aplicable lo dispuesto en el inciso primero del artículo 20 de la ley Nº 19.728 y mantendrán el derecho a las asignaciones familiares de que fueren beneficiarios, por los mismos montos que estaban recibiendo a la fecha de inicio del permiso para reconstrucción.


Las cotizaciones para pensiones de los trabajadores mencionados en el inciso anterior serán pagadas con cargo al Fondo de Cesantía Solidario. Estas cotizaciones se calcularán sobre el monto de la prestación que le corresponda al trabajador. El período en que el trabajador se encuentre gozando del beneficio se reputará como trabajado para todos los efectos laborales y previsionales.


Durante los períodos en que el trabajador se encuentre haciendo uso del permiso para reconstrucción y asistiendo a cursos de capacitación, el empleador deberá efectuar las cotizaciones del Seguro Social contra Riesgos de Accidentes del Trabajo y Enfermedades Profesionales que establece la ley N° 16.744, sobre el monto de la prestación que le corresponda al trabajador por aplicación del inciso primero del artículo 5° de esta ley, quedando aquél cubierto por dicho seguro. El accidente que sufriere el trabajador a causa o con ocasión de la capacitación a la que estuviera asistiendo, como asimismo, el de trayecto, quedarán comprendidos dentro de las contingencias que la citada ley N° 16.744 contempla y le darán derecho a las prestaciones correspondientes. Las incapacidades y muertes provocadas por dichos accidentes se excluirán para efectos de determinar la siniestralidad efectiva de la entidad empleadora a que se refiere el decreto supremo N° 67, de 1999, del Ministerio del Trabajo y Previsión Social.


Artículo 8º.- Los trabajadores cuyo contrato de trabajo termine con posterioridad a la utilización de un permiso para reconstrucción, que no hayan utilizado la totalidad de los giros a que hubieren tenido derecho por la aplicación de este Título, podrán acceder a los giros remanentes en conformidad al artículo 25 de la ley Nº 19.728.


Transcurridos doce meses desde la fecha de término del permiso para reconstrucción no se considerarán para la verificación del cumplimiento de los requisitos de acceso a los beneficios del Seguro de Cesantía de la ley Nº 19.728, las prestaciones obtenidas conforme este Título de la presente ley.


Artículo 9º.- Las partes podrán denunciar ante la Inspección del Trabajo las controversias que se deriven de la aplicación de este Título, sin perjuicio de la facultad de las partes de recurrir a los Tribunales de Justicia.

Título III

Disposiciones finales


Artículo 10.- La presente ley entrará en vigencia a la fecha de su publicación en el Diario Oficial. Lo dispuesto en el Título II regirá hasta el último día del mes de agosto de 2010, no obstante los trabajadores que al momento del término de vigencia de esta ley se encuentren haciendo uso del permiso a que se refiere el artículo 3°, podrán recibir el pago de la prestación del mes correspondiente.


Artículo 11.- Para efectos de acceder a las prestaciones de los Títulos I y II de esta ley, no se considerarán los giros de la cuenta individual por cesantía o del Fondo de Cesantía Solidario, con ocasión de haber hecho uso del permiso pactado que regula la ley N° 20.351.


Las prestaciones de los Títulos I y II de esta ley no se considerarán para la aplicación de la restricción de acceso al Fondo de Cesantía Solidario que contempla el inciso segundo del artículo 24 de la ley Nº 19.728.


Artículo 12.- Para los efectos de la obtención de los beneficios que establece esta ley se aplicará lo dispuesto en el artículo 27 de la ley N° 19.728.


Artículo transitorio.- El mayor gasto fiscal que representa la aplicación de esta ley, durante el año 2010, se financiará con cargo al presupuesto vigente del Ministerio de Salud y en lo que faltare con cargo a los recursos provenientes de la partida presupuestaria Tesoro Público.”.
- - -


Acordado en sesión celebrada el día 21 de abril de 2010, con asistencia de los Honorables Senadores señor Pedro Muñoz Aburto (Presidente), señoras Evelyn Matthei Fornet y Ximena Rincón González, y señores Carlos Bianchi Chelech y Carlos Ignacio Kuschel Silva.

Sala de la Comisión, a 21 de abril de 2010.

(Fdo.): Mario Labbé Araneda, Secretario de la Comisión 
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INFORME DE LA COMISIÓN DE EDUCACIÓN, CULTURA, CIENCIA Y TECNOLOGÍA RECAÍDO EN EL PROYECTO DE ACUERDO, PRESENTADO POR EL HONORABLE SENADOR CHAHUÁN, CON EL QUE SOLICITA AL SEÑOR MINISTRO DE EDUCACIÓN CREAR UN SISTEMA DE CONSEJEROS EDUCACIONALES INTEGRADO POR ORIENTADORES FAMILIARES EN ESTABLECIMIENTOS MUNICIPALIZADOS

(S 1235-12)

Honorable Senado:

En sesión del día de hoy, la Comisión de Educación, Cultura, Ciencia y Tecnología, conoció del proyecto de acuerdo presentado por el Honorable Senador señor Francisco Chahuán Chahuán, mediante el cual solicita al Ministro de Educación crear un sistema de consejeros educacionales integrado por orientadores familiares en los establecimientos municipalizados (Boletín N° S 1.235-12).

Sobre el particular, el Honorable Senador señor Navarro señaló que esta medida es imperiosa en las zonas más afectadas por el terremoto del 27 de febrero, puesto que los niños se encuentran afectados emocionalmente. Por su parte, el Honorable Senador señor Quintana indicó que la Ley de Subvención Preferencial permite a los establecimientos educacionales contratar psicólogos y otros profesionales para colaborar en la función educativa.

La unanimidad de los miembros de la Comisión, Honorables Senadores señores Cantero, Chadwick, Navarro, Quintana y Walker, acordó informar favorablemente el presente proyecto de acuerdo, con las precisiones antes formuladas.

Remito adjunto el expediente del referido Boletín.


Dios guarde a Vuestra Excelencia.
(Fdo.): Ignacio Walker Prieto, Presidente.- María Isabel Damilano Padilla, Secretario 
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MOCIÓN DE LOS HONORABLES SENADORES MUÑOZ ABURTO Y SABAG, CON LA QUE INICIAN UN PROYECTO DE LEY QUE OBLIGA A INDIVIDUALIZAR EN LA ESCRITURA DE COMPRAVENTA A PERSONAS NATURALES PROPIETARIAS DE LA EMPRESA INMOBILIARIA

(6905-14)

Honorable Senado:

Vistos:
Lo dispuesto en los artículos 1°, 19 y 63° números 1) y 20) de la Constitución Política de la República y en el D.F.L. 458 de 1975, Ley General de Urbanismo y Construcciones.
Considerando:
1.- Que nuestro país ha avanzado notablemente en transparencia en el ámbito público, principio que se ha entendido como uno de los pilares del funcionamiento de la administración del Estado y un eficaz freno a las irregularidades.
2.- Que, sin embargo, en el ámbito privado permanecen aún muchos ámbitos oscuros y poco claros en aspectos que inciden en el bien común y en los derechos de las personas, no debiendo, por tanto, quedar amparados en el secreto propio de la información confidencial.
3.- Que el reciente terremoto y maremoto que afectó a la zona centro sur del país ha mostrado algunas falencias en esta materia. En efecto, la opinión pública ha sido testigo de los efectos de la catástrofe en diversas construcciones, algunas de reciente data, muchas de las cuales han quedado dañadas de consideración, sino inutilizables.

4.- Que lo anterior ha ocasionado el evidente malestar de los propietarios, cuya inversión de largos años ha quedado inutilizable, algunos de los cuales, por el tiempo transcurrido, carecen de mecanismos legales que permitan perseguir las responsabilidades.
5.- Que en otros casos, referidos a construcciones más recientes, los propietarios han pretendido iniciar las gestiones y acciones pertinentes, pero se han encontrado con enormes dificultades para dar con el paradero de las inmobiliarias vendedoras o de las empresas constructoras, pues salvo en el caso de aquéllas de mayor tamaño y más consolidadas, las restantes cambian de domicilio y propietarios o se constituyen para el sólo efecto de llevar adelante un proyecto.
6.- Que lo anterior no logra ser superado por las disposiciones legales vigentes, en particular, el artículo 18 de la Ley General de Urbanismo y Construcciones, que obliga a incorporar en la escritura pública de compraventa la individualización de proyectistas y constructores, pues en casos graves, no se busca sólo la responsabilidad civil, sino incluso la penal de todos los involucrados en la obra, lo que puede exceder a tales profesionales y extenderse hacia los titulares de las inmobiliarias y constructoras.
7.- Que, en ese sentido, la naturaleza jurídica de las inmobiliarias y constructoras, constituidas como sociedades importa una suerte de anonimato que entorpece la persecución de dichas responsabilidades, más aún, cuando - como se apuntó previamente - muchas pequeñas inmobiliarias y constructoras cambian de domicilio o, incluso, se constituyen para proyectos específicos.
8.- Que, por lo anterior, consideramos necesario incorporar en la Ley General de Urbanismo y Construcciones una nueva precisión que obligue a individualizar, en el caso de las inmobiliarias y constructoras que sean personas jurídicas, no sólo a sus representantes legales, sino a las personas naturales que posean, directa o indirectamente, al menos el 10% de su propiedad.
Que, por lo anterior, los Senadores que suscriben vienen en presentar el siguiente:
PROYECTO DE LEY
Artículo Único.- Incorpórese en el inciso quinto del artículo 18 del D.F.L. 458 de 1975, que establece la Ley General de Urbanismo y Construcciones, a continuación del punto seguido que sucede a la palabra "legales", el párrafo siguiente: "Asimismo, respecto del propietario primer vendedor y de las personas jurídicas que tengan responsabilidad en la proyección y construcción de la obra deberán individualizarse las personas naturales que sean dueños de acciones o participaciones que representen el 10% o más del capital, sea directamente o en forma indirecta, a través de otras sociedades relacionadas."
(Fdo.): Pedro Muñoz Aburto, Senador.-  Hosaín Sabag Castillo, Senador.- 
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MOCIÓN DE LA HONORABLE SENADORA ALLENDE, MEDIANTE LA CUAL INICIA UN PROYECTO DE LEY QUE ESTABLECE OBLIGACIÓN DE DETALLAR BIENES Y SERVICIOS COBRADOS EN BOLETA O FACTURA

(6906-03)

Honorable Senado:

Antecedentes.

Actualmente es común observar en las boletas, facturas o cuentas de servicios la omisión en el detalle de los cobros realizados, o bien, un detalle bastante simple de los mismos. Esto trae como consecuencia el profundo desconocimiento, por parte de los consumidores, de los cargos que deben pagar y de los motivos de dichos cargos. En este sentido debemos señalar, que este desconocimiento en el detalle de los cobros coloca al consumidor en una situación absolutamente desfavorable, por cuanto se encuentra en la obligación de pagar un monto total en un determinado plazo sin conocer cada uno de los rubros que componen ese monto total.
Así el consumidor paga sin tener conocimiento de cada uno de los rubros que componen el detalle de los cobros, y como consecuencia de esto, sin tener la certeza de si dichos cobros se han facturado correctamente. Esto ha producido que los proveedores realicen cobros indebidos, los cuales no son explicitados en la respectiva cuenta, y en muchas ocasiones son cancelados por el consumidor sin llegar a conocer el verdadero motivo o justificación del respectivo cobro.
Otra situación que ocurre en la práctica, consiste en el cobro que realizan los proveedores por entregar el detalle de los cobros agregados en la correspondiente boleta factura, o cuenta, situación que es netamente anormal, por cuanto no es comprensible que un proveedor realice cobros de ningún tipo por clarificar los rubros y su origen, entendiendo que de esta forma sólo se está entregando la información necesaria para que el consumidor tenga conciencia de los que está pagando.
Además de lo anteriormente señalado, se producen problemas para los consumidores cuando las boletas correspondientes de los proveedores, donde aparece el detalle a pagar por los servicios prestados, se hace llegar sin la debida anticipación al consumidor, no pudiendo éste cancelar en forma oportuna y como consecuencia de aquello pagar moratorios por dicha retardo.
En conclusión, creemos que es absolutamente necesario establecer en la estructura jurídica destinada a la protección de los derechos del consumidor, la obligatoriedad de o los proveedores de incorporar en sus boletas, facturas o cuentas de cobro de servicios el detalle pormenorizado de todos y cada uno de los cobros que se incorporan en el saldo total establecido en la respectiva boleta, factura, o cuenta, con el objeto de entregar al consumidor la información necesaria para confrontar y determinar si el valor contenida en la boleta corresponde al valor efectivo del correspondiente servicio.
Derecho comparado.

En la materia, resulta interesante contrastar la experiencia comparada, como el Código del Consumo de Francia, que en su artículo L 121-83 dispone entre otras obligaciones del proveedor (a propósito de los contratos de servicios de comunicación electrónica) "La especificación de las tarifas aplicadas y los medios por los que pueden ser obtenidas informaciones actualizadas sobre el conjunto de las tarifas aplicables y sobre los gastos de mantenimiento...". Por su parte, en España, el texto refundido de la ley general para la defensa de los consumidores y usuarios, en la letra b) del numeral 2, de su Art. 60 dispone el deber de información sobre: "Precio completo, incluidos los impuestos, o presupuesto, en su caso. En toda información al consumidor sobre el precio de los bienes o servicios, incluida la publicidad, se informará del precio final completo, desglosando, en su caso, el importe de los incrementos o descuentos que sean de aplicación, de los gastos que se repercutan al consumidor y usuario y de los gastos adicionales por servicios accesorios, financiación u otras condiciones de pago similares", exigencia aplicable incluso en la etapa pre contractual.
Ideas Matrices.
El objeto del presente proyecto de ley es establecer expresamente en la ley de protección de los derechos de los consumidores la obligación por parte de los proveedores, y el correlativo derecho de los consumidores, de entregar gratuitamente en cada boleta factura, o cuenta de cobro de servicios un detalle pormenorizado donde se explicite todos y cada uno de los rubros contenidos en el valor total de cobro contenido en la correspondiente boleta, pudiendo deducir y comprender el motivo de todos y cada uno de los cobros contenidos en la boleta, factura o cuenta. Además, se establece la obligatoriedad del proveedor de hacer llegar la correspondiente al consumidor con la debida anticipación para evitar pagos con retardo.
Es por eso que sobre la base de los siguientes antecedentes vengo en proponer el siguiente:
Proyecto de ley
Art. Único.- Modifíquese la ley núm. 19.496 sobre derechos del consumidor en el siguiente sentido:
1. ° En la letra b) del artículo 3° intercalase entre la palabra "contratación " y la conjunción "y " la frase del siguiente tenor:
"el detalle de todos y cada uno de los cobros contenidos en las boletas, facturas o cuentas de servicios, además de recibir la correspondiente boleta al menos 5 días antes del vencimiento de la obligación”.
2° Agréguese un nuevo inciso 2° en el artículo 12° del siguiente tenor:
"Sin perjuicio de lo anterior, será obligación para los proveedores detallar todos y cada uno de los cobros de contenidos en las boletas, facturas o cuentas de servicios, como también hacer llegar al consumidor la correspondiente boleta con al menos 5 días de anticipación al vencimiento de la obligación. Si el consumidor logra acreditar el retardo en la entrega de boleta sólo pagará intereses moratorias y gastos de cobranza a partir del 5" día contado desde la recepción de la boleta. Se prohíbe al proveedor traspasar los costos de la referida información a los consumidores ".
(Fdo.): Isabel Allende Bussi, Senadora.- 
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MOCIÓN DE LOS HONORABLES SENADORES LARRAÍN, ALVEAR (DOÑA SOLEDAD), CHAHUÁN, LAGOS Y ORPIS, CON LA QUE INICIAN UN PROYECTO DE LEY RELATIVO A CONSEJO PARA LA TRANSPARENCIA

(6907-06)

Honorable Senado:

El presente proyecto de ley que modifica la Ley N° 20.285, sobre acceso a la información pública, tiene por finalidad perfeccionar la institucionalidad del Consejo para la Transparencia con el objeto de fortalecer su autonomía e independencia en el ejercicio de las funciones y atribuciones encomendadas.

Conformación institucional actual del Consejo para la Transparencia

Con fecha 20 de agosto de 2008 se publicó en el Diario Oficial la Ley N° 20.285, sobre acceso a la información pública, que tuvo por iniciativa una moción parlamentaria presentada por quien suscribe la presente moción, acompañado en su momento por el entonces senador D. Jaime Gazmuri Mujica.

El Título V de la Ley de Transparencia de la Función Pública y de Acceso a la Información de la Administración del Estado (en adelante, Ley de Transparencia), aprobada por el artículo primero de la Ley N° 20.285, creó el Consejo para la Transparencia como una corporación autónoma de derecho público, con personalidad jurídica y patrimonio propio, y prescribe que tiene por objeto promover la transparencia de la función pública, fiscalizar el cumplimiento de las normas sobre transparencia y publicidad de la información de los órganos de la Administración del Estado y garantizar el derecho de acceso a la información.

La dirección y administración superiores del Consejo, de acuerdo a lo dispuesto en el artículo 36 de dicha ley, corresponderán a un Consejo Directivo integrado por cuatro consejeros designados por el Presidente de la República, previo acuerdo del Senado, adoptado por dos tercios de sus miembros en ejercicio.

Conforme a lo señalado en el artículo 2 transitorio de la Ley, la primera designación de los consejeros del Consejo Directivo del Consejo para la Transparencia, se debía hacer dentro de los sesenta días de su entrada en vigencia. La propuesta del Presidente debía identificar a los dos consejeros que durarán 6 años y aquellos que durarán 3 años.

Mediante Oficio GAB PRES. N° 1.240, del 17 de septiembre de 2008, la Presidenta de la República, solicitó el acuerdo del Senado para nombrar en el cargo de consejero del Consejo Directivo, a los señores Alejandro Ferreiro Yazigi, Roberto Guerrero Valenzuela por el período de seis años, que vence en 2014, y a los señores Juan Pablo Olmedo Bustos y Raúl Urrutia Ávila, por el período de tres años, que vence en 2011. A través del Oficio N° 1.336/SEC/08, del 8 de octubre de 2008, el Senado comunicó su acuerdo a la propuesta de designación y mediante Decreto Supremo N° 123, de fecha 14 de octubre, del Ministerio Secretaria General de la Presidencia, publicado en el Diario Oficial de fecha. 28 de octubre, se procedió a designar como Consejeros a los antes indicados.

Con este nombramiento, el Consejo para la Transparencia se constituyó legalmente en la primera sesión del Consejo Directivo, el día 29 de octubre del año 2008. En la misma sesión, se procedió a designar como Presidente del Consejo, por unanimidad, a don Juan Pablo Olmedo Bustos, por los próximos 18 meses, en conformidad a lo establecido en el artículo 36 de la Ley de Transparencia.

Establecida la institucionalidad, con fecha 20 de abril del año 2009 entró en vigencia la Ley N° 20.285, sobre acceso a la información pública, comenzando a ejercer plenamente el Consejo para la Transparencia las funciones y atribuciones que le encomienda la ley.

Perfeccionamientos necesarios

Con la experiencia acumulada durante estos meses de funcionamiento del Consejo para la Transparencia y estando próximos a cumplir el primer mandato del Presidente de su Consejo Directivo y un año de vigencia de la Ley de Transparencia, se hace necesario comenzar un proceso de profundización de la institucionalidad de la transparencia en nuestro país, que fortalezca la autonomía e independencia del Consejo en el ejercicio de sus funciones y le de vocación de permanencia a su estructura organizacional.

La labor desarrollada en este período por esta entidad ha sido encomiable y ha destacado por la efectividad en la resolución de los reclamos interpuestos. Del total de casos ingresados en el año 2009, se tomó decisión, según cifras del propio Consejo, en 275 casos (44%) mientras el resto se encuentra en estado de análisis. De esos casos resueltos, un 43% fue declarado inadmisible, en un 4% se aceptó el desistimiento y se tomaron decisión de fondo en el 53% de los casos (146 reclamos). En cuanto al fondo del asunto, de los casos resueltos de fondo, en 80 casos se acogió enteramente el reclamo, en 37 se acogió en forma parcial y sólo se rechazó lo solicitado en 29 casos. Vale decir, se ha registrado un trabajo serio y efectivo, permitiendo por esta vía corregir muchas denegaciones de información a los reclamantes.

Sin embargo, la labor del Consejo no puede medirse sólo por estos indicadores. Entre sus tareas se encuentra también la de formular recomendaciones a los órganos de la Administración del Estado y promover la transparencia en la función pública, fiscalizar el cumplimiento de las normas de transparencia y publicidad y garantizar el derecho a la información pública. La instalación del Consejo, su puesta en marcha y la demanda de resolución de reclamos no ha impedido que en este período se desarrollen estas funciones adicionalmente. Pero en la medida que se profundiza el trabajo institucional, la estructura existente no pareciera favorecer ni permitir adecuadamente que el Consejo ejerza a plenitud la totalidad de las funciones. Es más, el riesgo del incremento de los reclamos puede concentrar las tareas de este organismo en sus funciones jurisdiccionales antes que en las otras que son vitales para contribuir a crear esta cultura de transparencia que ha estado detrás del fomento de esta iniciativa legal desde su origen.

Ello exige revisar su institucionalidad a la luz de esta realidad y de la proyección de las demandas futuras, agregando a ello la Protección de la Vida Privada, que aumentará las responsabilidades que le cabe asumir al Consejo a la luz del proyecto de ley en actual trámite legislativo.

Para alcanzar los objetivos de perfeccionamiento antes señalados, se proponen las siguientes modificaciones legales:

Aumentar el número de consejeros y disponer de consejeros suplentes, que le permita al Consejo para la Transparencia mayor flexibilidad en su funcionamiento, como por ejemplo funcionar en salas y especializar ámbitos de acción.

Cambio en la forma de integración y funcionamiento del Consejo Directivo, para que pueda funcionar en salas de 3 miembros para el conocimiento de reclamos y amparos y en pleno para lo demás.

Modificar la forma de nombramiento del Presidente del Consejo Directivo del Consejo para la Transparencia. La alteración de la forma de designación busca exteriorizar la decisión entregándola a órganos con legitimidad democrática que le aporten el equilibrio político adecuado.
Aumentar la duración del periodo del Presidente del Consejo Directivo del Consejo para la Transparencia. El actual plazo de duración, de tan sólo un año y medio, impide al Presidente desarrollar una agenda institucional de largo plazo, lo que le quita proyección de identidad unitaria a su labor a la cabeza de la institución.

Otorgarle la calidad de jefe superior del servicio al Presidente del Consejo. Con la finalidad del relevar el rol que le corresponde al Presidente, se propone que tenga, también, la calidad de jefe superior del servicio, con todas las atribuciones que ello conlleva, tanto respecto del personal como en el ámbito de decisiones presupuestarias, con lo que se evitaría que el Consejo tenga dos cabezas decisionales que puedan tener políticas contradictorias y afectar con ello las políticas de transparencia.

En base a las modificaciones anteriores y porque ejerce una actividad de fiscalización de la actividad del ejecutivo, se hace necesario también aumentar la remuneración del Presidente del Consejo, desde la actual que lo asimila a un Subsecretario de Estado a la de un Ministro de Estado.

Por último, se propone modificar el sistema de dieta para los consejeros establecido en la ley, que hoy contempla el pago de 15 unidades de fomento por cada sesión a la que asistan, con un máximo de 100 unidades de fomento por mes calendario. Lo que se traduce en que existen escasos incentivos para realizar más de dos sesiones a la semana y para que los Consejeros intervengan en la actividad del Consejo. La propuesta tiene por finalidad aplicar un criterio más flexible que permita a los consejeros una mayor dedicación a la actividad del Consejo y que esa mayor dedicación sea retribuida en forma justa. Para ello se propone, aumentar el tope de 100 UF a 200 UF y que su retribución diga relación no sólo con las sesiones a las que asistan, sino que también con su actividad presencial en el Consejo.

En base a lo precedentemente señalado, vengo en presentar el siguiente proyecto de ley, que tiene por finalidad modificar la Ley N° 20.285 para perfeccionar la institucionalidad del Consejo para la Transparencia.

Proyecto de Ley
Artículo único: Introducense las siguientes modificaciones a la Ley de Transparencia de la Función Pública y de Acceso a la Información de la Administración del Estado, aprobada por el artículo primero de la Ley N° 20.285, sobre acceso a la información pública:

Sustitúyase en el inciso primero del artículo 36 la expresión "cuatro" por "cinco".

Incorpórese en el inciso primero del artículo 36, después del primer punto seguido, la siguiente frase "De igual forma se designarán a dos consejeros en calidad de suplentes."

Reemplácese el inciso final del artículo 36 por el siguiente:

"El Presidente durará 3 años en el ejercicio de sus funciones y podrá ser reelegido por el resto de su actual periodo como consejero."

Incorpórese en el inciso primero del artículo 39 entre la palabra "sesión" expresión "a la que asistan" la frase "actividad o reunión".

Sustitúyase el artículo 40 por el siguiente:

"El Consejo Directivo para el conocimiento de los reclamos o amparos, presentados en ejercicio de las acciones contempladas en el artículo 8° y 24 respectivamente, podrá sesionar en salas de tres consejeros, las que deberán integrarse obligatoriamente por el Presidente del Consejo y, en caso de ausencia de éste, por quien designe de entre los consejeros para que lo reemplace.

Para el conocimiento del resto de los asuntos, el Consejo Directivo sesionará en pleno y adoptará sus decisiones por mayoría de sus miembros.

El reglamento establecerá las demás normas necesarias para su funcionamiento."

Remplazase en el artículo 42 la expresión "Director del Consejo" por "Presidente del Consejo".

(Fdo.): Hernán Larraín Fernández, Senador.- Soledad Alvear Valenzuela, Senadora.- Francisco Chahuán Chahuán, Senador.- Ricardo Lagos Weber, Senador.- Jaime Orpis Bouchón, Senador.- 
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PROYECTO DE ACUERDO DE LOS HONORABLES SENADORES BIANCHI, PÉREZ (DOÑA LILY), CHAHUÁN, HORVATH, KUSCHEL, ORPIS Y PROKURICA, CON EL QUE SOLICITAN QUE EL CÁLCULO DE LA SUBVENCIÓN EDUCACIONAL SE EFECTÚE SEGÚN LA MATRÍCULA, TRATÁNDOSE DE ESTABLECIMIENTOS RURALES O UBICADOS EN REGIONES EXTREMAS

(S 1237-12)

Honorable Senado:

El decreto con fuerza de ley número 2 de 1998 que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado del Decreto con Fuerza de Ley número 2, de 1996, sobre subvención del Estado a Establecimientos Educacionales, establece una completa regulación para esta subvención.
El objetivo del régimen de subvenciones según lo define el artículo 2 del Decreto con Fuerza de Ley es "crear, mantener y ampliar establecimientos educacionales cuya estructura, personal docente, recursos materiales, medios de enseñanza y demás elementos propios de aquella, proporcionen un adecuado ambiente educativo y cultural".
Por otra parte, el artículo 4 permite que los establecimientos educacionales que las municipalidades tomen a su cargo, de acuerdo a lo dispuesto en el D.F.L. N° 1-3.063, del Ministerio del Interior, de 1980, pueden acogerse al beneficio de la subvenciones del Decreto con Fuerza de Ley número 2, siempre que dichos establecimientos cumplan con los requisitos que este DFL exige para ellos, siendo los recursos de origen fiscal o municipal que se destinen a estos establecimientos educacionales considerados como ingresos propios de ellos, correspondientes a prestación de servicios.
El monto de las subvenciones se encuentra establecido en el párrafo tercero del DFL en un complejo sistema de tablas que combina distintos factores para establecer el monto que corresponde a cada tipo de subvención, siendo en total lo que resulte de multiplicar el valor unitario que corresponda conforme al inciso primero del artículo 9° y al artículo 11 por la asistencia media promedio registrada por curso en los tres meses precedentes al pago.
Estos montos tienen contemplados una serie de incrementos en el párrafo cuarto del DFL. Dentro de estos incrementos está el establecido en el artículo 12 para los establecimientos educacionales rurales. Para estos establecimientos el monto de la subvención es igual al total que reciben el monto general contemplado en el artículo 9 multiplicado por el factor que corresponda de acuerdo a la asistencia media promedio, que es determinada de acuerdo al artículo 13 del DFL.
Para todos estos efectos se entiende por establecimiento rural aquel que se encuentre ubicado a más de cinco kilómetros del límite urbano más cercano, salvo que existan accidentes topográficos importantes u otras circunstancias permanentes derivadas del ejercicio de derechos de terceros que impidan el paso y obliguen a un rodeo superior a esta distancia o que esté ubicado en zonas de características geográficas especiales.
Según esta exposición, para el cálculo de la asignación general que establece el artículo 9, así como también del incremento para los establecimientos educacionales rurales establecido en el artículo 12, es fundamental el factor asistencia media promedio del respectivo establecimiento.
Respecto a este factor de cálculo en torno a la asistencia, la realidad en muchas zonas rurales, especialmente en aquellas de zonas extremas durante los períodos invernales, la asistencia por parte de los alumnos disminuye considerablemente, lo que afecta directamente el monto de la subvención, cuestión que ha provocado una grave crisis financiera al interior de estos establecimientos educacionales.
Por ejemplo, para el caso de la comuna de Punta Arenas, se estima que cada punto de asistencia menos, significa una pérdida de alrededor de 12 millones de pesos, puesto que la subvención general de un alumno de educación básica es de $46.113, con 100% de asistencia; si este alumno baja su asistencia a un 80%, se pierden $9.222 por dicho alumno, generándole con esto una pérdida importantísima que atenta directamente contra los fines de esta subvención, que están descritos en el artículo 2 del DFL número 2.
Es por esto que este Senado acuerda el siguiente:
Proyecto de Acuerdo
Solicitar a S.E. el Presidente de la República, don Sebastián Piñera Echenique, el estudio y el envío de un proyecto de ley que establezca una reforma a los sistemas de cálculo de la subvención establecida en el Decreto con Fuerza de Ley número 2 de 1998, de manera que dicha subvención tenga como factor de cálculo la matrícula, y no la asistencia media promedio para el caso de los establecimientos educacionales municipales ubicados en comunas rurales o regiones extremas.
(Fdo.): Carlos Bianchi Chelech, Senador.- Lily Pérez San Martín, Senadora.- Francisco Chahuán Chahuán, Senador.- Antonio Horvath Kiss, Senador.- Carlos Kuschel Silva, Senador.- Jaime Orpis Bouchón, Senador.- Baldo Prokurica Prokurica, Senador.- 
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